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B .  U .  É .  K .
T I S Z T E L T  V E V Ő IM N E K -

ezen rdvid sorok kdzt kivinek a jo b b a k a t  a,
,-em a további pártfogásukat, miért is a legjobb ea legpontosabb K.szo.g

Árjegyzék kivonat az uj esztendőre.
Csak  F r ick ó  - borotvakést haszná ljon .

Frickó, fehér csontnyélben, 27—28. P 3.60
Frickó, fehér csontnyélben, félhomoru 77. P 4.40
Frickó, fekete nyélben P 2.80
Frickó, fekete nyélben, 6 drb. P 14.40
Frickó, fekete nyélben, 12 drb. P 24.—
Kronenberg, 27—28. P
Kronenberg, 72—77. P
119 Dr. kés, félhomoru, 3—4—5/8-as P 7.
Monopol, homorú, 3—4— 5/8-as P 9.

O L L 0 K .

Non-plus-ultra, gumis olló 
Dreszmann - olló 
Henckels - olló 
Nóra - olló
Nóra - buby - olló, fogazattal

19 cm 
5.20 
4.80

5.60
6.—

20 cm
5.60
5.60

H A J V Á G Ó G É P E K .

Solár-gép, Juvel-rendszer, 0-ás vagy 3-as
pótfésükkel P 8.50

Solár-gép, 14 mm. P 7-
Citó-gép, Kohinoor-rendszer, 3—5—7 mm. P 5.-

Citó-gép, Kohinoor-rendszer, 0— 3—5 mm.
Citó-gép, Kohinoor-rendszer, XA  mm.
Juvel-gép, 3 mm.
Juvel-gép, 0 mm.
Kohinoor-gép, Va mm.
Kohinoor-gép, */« mm.
Protos, buby-hajvágó,
Valencia, buby-hajvágó,

H A J V Á G Ó  G É P L E M E Z E K .

Kohinooi'- vagy Juvel-gépre, párja 
Solár-gépre, párja 
Citó-gépre, párja

Előkelő borbélyüzletek csakis a _ -----
villanyhajvágógépet szereltetik fel. A legtökélete
sebb vágófejjel ' / 10 mm-től 10 mm-ig beállítható és 
használható.

B E R E T V A F E N Ö - S Z I J A K .

A legjobb minőségű angol és német gyártmá
nyok, valódi lenhevederrel, 2 pengőtől feljebb. 
Pollirt, fenőszij P 2.40
Eredeti Pollárt-szij, Nr. 20. P 3.60
Kézi fenőszij, hevederrel P 4.

p 5.60
p 5.—
p 12.—
p 12.—
p 9.60
p 11.—
p 13.50
p 8.—

p 7.20
p 5.—
p 3.20

,Rationel“

Az összes manikűr- és pedikűr-szerszámok, a legnagyobb acéláruraktár.
Illatszerek és piperecikkek üzleti használatra legelőnyösebben beszerezhetők .

M o d e r n  ü s z l e t i  / l e r e n d e z é s e i k
Egyszemélyes konzolasztalok, fehér zománcfestéssel, vagy más színre festve, fehér márvány

lappal és vastag csiszolt tükörrel.
Két-, három- és négyszemélyes bútorok, mosdókkal vagy anélkül, illatszerszekrényekkel, kis- és 

szalvétatartó fiókokkal, fehér vagy szines márvánnyal és vastag csiszolt tükörrel.
Tekintse meg butorraktáromat, mielőtt üzletét berendezné.
Asztali garnitúrák, üveg-, réz-, nikkelezett és alpaccából, ízléses kivitelben, továbbá az összes 

felszerelések.
Női fülkék és lanberin-falak az üzlet méretei szerint készülnek a legrövidebb időn belül.
Prof. Junckers autógeizerek, alpaccahajmosó-lavorok, fehér zománcozott, öntöttvas lábazattal, 

hajszáritógépek, gázrechaudok, hajsütővasak és hajsütövasmelegitők.
Köszörüléseket és javításokat továbbra is pontosan és szakszerűen, rövid időn belül, eszközlöm.
Vidéki rendeléseket, köszörüléseket posta fordultával 8 napon belül juttatom el t. vevőimhez.

D R E S Z M A N N  K Á R O L Y  

ezüstkoszorus  m ester,
a c é lá ru g y á r  és fo d rá sz fe ls z e re lé s i  v á l la la t ,  

B ud apest ,  V I I . ,  E rz séb e t -k ö ru t  22.
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Az ipartestület telefonszáma: 
József 424—79

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VII., Csengery-u. 15.

X X X V II. évfolyam
a m M R M M N m

A  Budapesti Borbély-, Fodrász- és Parókakészitő- 
Ipartestület tulajdona és hivatalos lapja.

A testület tagjai a lapot díjtalanul kapják. 
FELELŐS SZERKESZTŐ: WÉBER JŐZSEF

Megjelenik minden hó 1-én.

Előfizetési d ij:
Egész évre . . . 1’ <>.—
Félévre F 3.50

Budapest, 1929 január 1.
gsa

Boldog újévei
Irtván

a Faár áss: Újság
s z e r lc e s z í ö s é g e  
é s  Kictflóljivcitcila

Meghívó
a Budapesti Borbély-, Fodrász- és Parókakészitő 
[partestület-nek Budapesten, 1929. évi január hó 
17-én, csütörtökön este 8 órakor a Főherceg Sándor- 
utcai régi képviselőház üléstermében megtartandó

rendkívüli közgyűlésére.
Tárgysorozat:

A nagyméltóságu kereskedelemügyi miniszter ur 
123.323— 1928. számú, az Ipartestülethez érkezett 

leíratta a kézműves kamara tárgyában. 
Minthogy az iparosságra nézve ezen tárgy meg

beszélése s az arra adandó válasz nagy fontossággal 
bir, felkérjük a szakma valamennyi gyakorlóját, 
hogy a fent kitűzött napon a rendkívüli közgyűlésen 
résztvenni szíveskedjenek.

Felhívjuk kartársaink figyelmét arra a körül
ményre, hogy a rendkívüli közgyűlések megismét
lésére az ipartörvényben rendelkezés nincs, ennél
fogva a megjelent iparosok számaránya a mérvadó.

Minthogy ipartestületünk vezetői a fodrász
iparosság bonyolult viszonyait éppen a megalko
tandó kisiparos kamarán keresztül vélik rendezni, 
fenti kérelmünk megismétlése mellett vagyunk 

Budapest 1929. Kfflntré J4nos> test. elnök.

U f é v h i a r .
1929.

Irta: Kontró János, ipartestületi elnök.
Amikor írásom a köznek ajánlom, teszem ezt azzal a 

felemelő élezéssel, hogy kartársaimnak és az ipar minden 
gyakorlójának boldog uj évet kívánok. Ebből az alkalom
ból nem ildomos olyan dolgokkal előhozakodni, melyek 
egyesekből kellemetlen érzést válthatnak ki. De nekem, 
mint az ipar jóban és rosszbani osztályosának, már tisz
tem, kötelességemmé teszi, hogy reá mutassak azokra a 
tényekre, amelyek az ipari együttélés lehetőségeit veszé
lyeztetik és megnehezítik.

Első és legfontosabb megállapításom, hogy a kisipa
rosból hiányzik az önmegtagadás. Nem tudja alárendelni 
énjét a köz javára és sokszor ebből származnak azok a 
visszás helyzetek, melyek az egész ipar megrontására ve
zetnek. Elismerem, nem volna jó, ha minden ember az ő 
magasabb érzését alárendelné a köznek, de az előrehala
dás mégis együttélést követel tőlünk. Ebből gyökeredzik 
az, hogy a kisebbségi akarat rendeltessék alá, a többség 
akaratának. Nem céltudatos, nem mindig a célhoz vezető, 
az egyes személyek akaratlansága. Ki kell alakulni az 
együvétartozandóság érzésének, mely a magasabb célok 
elérésénél döntő súllyal nehezedik az igazság mérlegére.

Nem akarok senkit terrorizálni, de meg kell monda
nom, hogy az árszabály benemtartása ma már végzetes 
helyzetet teremtett az egyes kartársak életében. Mi már 
akkor láttuk a bekövetkezendőket, mikor ezt megcsináltuk 
s a fodi’ásziparosság, egyesek pimaszkodásáért, ezt, mint 
a rongyot félredobta. És még most sem hajlandók belátni 
az ebből eredő tévedésüket, hanem meg nem közelíthető 
utakon és módokon akarják a hibájukat reparálni. Min
dig a zsilettel hozakodnak elő. Ezen keresztül akarják 
megdönteni az élet igazságait. Pedig ezt nem lehet. Ma
gam is szomorúan látom, hogy ezek a technikai csodák 
feltartóztathatatlanul törnek előre. Ennek megállapításá
hoz a fodrászipar gyenge. Mi a helyzet? A fodrászipar
nak, ha meg akar élni, uj területeken kell a maga részére 
termést keresni. És itt adódik aztán a helyzet, hogy 
igenis, a női fodrászat s az ipar egyéb ágai felé kell 
orientálódni.

Sajnos, a széttagoltságunk s a ma már nálunk diva
tossá váló ezerfelé való húzásnak a következményei ka-
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tasztrófávai fenyegetik ezt az ipart. Itt, ha valaki jól 
tudja önmagát ámítani, holnap már a hatosag csina 
neki egy külön ipartestületet. És van ismét egy okkal 
több, hogy az iparosság együtt élni ne tudjon.

Mikor ezeket a tényeket itt leszögeztem, az volt a ve
zérgondolatom, hogy ezek megszivlelése a szakma üdvös
ségét fogja szolgálni.

Meg kell, hogy szűnjön köztünk az egymás ellen 
való törés, már csak azért is, mert ez a közös sírunk meg-
nQQQííVin? VP7.ptnp

Nem akarom az ipar hibáit tovább feszegetni, de fel
tétlenül több bizalmat és ragaszkodást várhatunk el kar
társainktól azért is, mert amit eddig csináltunk, azt 
csak ennek az iparnak a javára és az ipartüzők bol
dogulására csináltuk.

Most pedig azzal búcsúzom, kedves kartársaimtól, 
hogy feledjük a régit — és csináljuk dolgainkat jobban 
az uj esztendőben.

iwwm nwM . m 11 w T - r - .~—Bcu»--a»«g.üiw iwi i i nniTOT

Döntsön ismét az iparosság!
Irta: Frühwirth Mátyás országgyűlési képviselő.

Az ország iparossága évtizedeken keresztül küzkö- 
dött az ő érdekképviseleti szervéért. Régi, elavult ipar- 
testületei nem alkalmasak arra, hogy osztályérdekeiket 
országos viszonylatban képesek legyenek megvédel
mezni. Az ipartestületi törvény megalkotásánál is már 
hiányos volt az iparosságnak alkotmányos szervezete. 
Az ipartestületekből csupán munkakönyvkiállitó és 
tanoncszerződést kötő irodák lettek, sőt az ipartestület 
mellett még italmérés is volt, akkor egyenesen iparos 
kaszinóvá vált az ipartestület. Az iparosságnak tehát 
szükséges van egy modern érdekképviseleti szervre, 
amely az iparosság lakóhelyén, mint helyi érdekképvi
seleti szerv, de országos viszonylatban van, mint az 
ipartestület fölé rendelt központi érdekképviseleti 
szerv működjék. A kormányzat székhelyén, ahol a tör
vényhozás székel, ahol a pénzügyi és szociálpolitikát 
intéző központi főhatóságok viszik az ország dolgait, 
ott kell működnie a központi érdekképviseleti szervnek 
is. így tehát, ha az iparosságnak a befolyását a kor
mányzati tényezőkre biztosítani akarjuk, akkor első

sorban egv az egész országot átfogó központi erdek- 
m ir elbuktatták olyanok, akiknek érdekük az hogy az 
iparosság ebben az országban, mint email10 osztaly; ^ ;  
képviseleti szervet, Kézműves Kamaiat kell letesite 
nünk' Az iparosságnak ezt a gondolatat néhányszor 
dasági és szociális tekintetben sohameg: ne -olalhas- 
són. Nem érdeke az iparosságnak az, hogy a kereskc 
delmi kamarák szétválasztassanak, mert sok olyan fe l
adatot kellene átvenni, amelyekre az iparosság nincsen 
még kellőképen felkészülve. A Kézműves Kamaia is 
csupán az összes ipartestületek föle rendelt erdekkep- 
viseleti szervnek van elgondolva, de az egyes helyi fe l
adatokat, a kereskedelmi kamarak áltál eddig 1S, vég
zett lokális munkát, az iparosság erdekeben további a 
is a kereskedelmi kamaráknak kell elvégezniük Az a 
törekvés pedig, amely a kereskedelmi kamarakat at 
akarja szervezni és a kereskedelmi és ipari osztály 
mellé kézműipari osztályt is akar létesíteni közös kalap 
alatt, céljaiban helyes és szerintem tökéletesebbe teszi 
a kereskedelmi kamaráknak eddigi szerkezetet. Ezáltal 
az iparosságnak nagyobb befolyása lesz a kereskedelmi 
kamarákra. Ez a konstrukcióváltozás azonban nem pó
tolja az önálló ipartestületek fölé megalkotandó köz
ponti érdekképviseleti szervet. Az ipartestületeket 
összefogó központi organizáció nélkül nem hagyhatjuk, 
mert az iparosság akarata, kívánságai^ elvesznek és 
nincs egy szervezet, amelyiknek kötelessége és feladata 
az iparososztályérdekeket képviselni, a szakmai és álta
lános műveltséget terjeszteni, az inasnevelést gondozni 
és általában az iparosságnak szorosan vett közéleti ér
dekeit istápolni.

A kereskedelemügyi miniszter ur meg fogja kér
dezni most az ipartestületektől, hogy kivánják-e a köz
ponti szervnek a létesítését és vállalják-e azt a fejen
kénti 1 pengő évi hozzájárulást. Meg vagyok róla győ
ződve, hogy az öntudatra ébredt iparosság ezekre a 
kérdésekre meg fogja adni a határozott választ. Azt 
tapasztaltam a száz és száz iparosgyülésen és értekez
leten, hogy a magyar iparosság változtatni akar a sor
sán és osztályérdekeit önkormányzat alapján saját 
maga akarja intézni. Most valóban az iparosság kezé
ben van a sorsa. Az iparosság bölcseségétől, műveltsé
gétől, öntudatától függ tehát, hogy miképen irányítsa
•a i n v ő h p n  p l p t . p í .

Beköszöntő — beszámoló.
1928-1929.

Irta: Hermáim János.
A szokásos újévi beköszöntővel együtt jár egyrészt a 

visszapillantás és összegezés az elmúlt évi munkálkodá
sunk eredményeiről, másrészt pedig a jövőbe vetett hit és 
remény lehetőségeiről. így találkozik a rideg valóság az 
eszményi óhajjal. Rendes körülmények között ezek a té
telek bizonyos fokig kiegészítették egymást, mert a múlt
nak voltak látható eredményei és a jövő is annyira, 
amennyire beváltotta a hozzáfűzött reményeket, volt te
hát egy bázis, amely az egyenleget és igy a megélhetést 
mégis csak biztosította. Most azonban minden jel arra 
mutat, hogy a kézmüvesiparostársadalomban felborul a 
gazdasági egyensúly. Nincs tovább!

Mindenét felemésztve, lerongyolódva, szárnyszeget
ten tekint a bizonytalan jövő felé, amely nem tartogat ré
szére semmi biztatót. Ide sodorta ezt a jobb sorsra érde
mes osztályt, az iparpolitikának az a fajtája, amely az

ígérgetésekben és az elodázásokban véli teljesíteni hiva
tását. Mind bizonyosabbá válik, hogy azokat a tehetetlen 
mérvadó köröket rövidesen keserves kijózanodás fogja 
érni, amikor majd tudatára ébrednek ténykedésük siral
mas eredményeinek, amely az életnek értékét az egyénre 
nézve alaposan leszállította.

Kétséget sem szenved, hogy az államhatalom a töme
get saját célja érdekében különböző eszközökkel dirigál
hatja, sőt ezt szeretném leszögezni, a saját biztonsága és 
azoknak megélhetése érdekében köteles is, de ezeknek az 
eszközöknek a végrehajtásában sohasem szabad annyira 
egyoldalúnknak lenni, hogy kizárólag a saját és egyes ki
váltságosok érdekét szolgálják, mert ez a szenvedő tömeg
ben megrendíti az igazság és jogegyenlőség felőli hitet, 
ami pedig nem lehet közömbös. A kézmüiparosság évtize
des sürgetésére, igaz, megértük a régi, rossznak bizonyult
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ipartörvény módosítását, de nincs benne köszönet, mert 
mint minden ilyen irányú magyar törvényalkotás az ipa
rosérdekeltségi vélemények és kívánságok sutbadobásával 
házilag készültek el, aminek leromboló következményei 
szinte ijesztőek. E módosított törvény rendelkezései olyan 
laza keretbe vannak foglalva, hogy amint a kontárügy is 
mutatja, abba bizony ki és bebújhat minden emberfia, 
akinek szakmai tudatlanságán kívül esetleg az a célja, 
hogy működésével a meglévőt tönkretegye. Az egész or
szág visszhangzik már az emiatti panaszoktól, de hiába, 
azoknak nem sürgős.

A kézműves kamarák felállítása, kapcsolatban az 
ipartestületek reformjával, úgy látszik bizonyos érdekelt
ségeknél nagy ellenzésre talál, a szolnoki iparos-kongresz- 
szus lezajlása óta e reformok körül fojtó csönd uralkodik, 
amely, mintha a vihar közeledését jelezné. Az ottani inci
dens rendezői, közben diadalittasan megalakították kisded 
játékszerüket, amelyet élükön a kegyelmes fúróval alkal
masnak vélnek arra, hogy a jövőben is biztosítsa szá
mukra az annyira megszokott urhatnámságot, pedig hiába 
mesterkednek: a baritonok ideje kérlelhetetlenül közele
dik, mert lehetetlennek tartom, 'hogy a kézmüvesiparossá- 
got továbbra is pórázon lehessen vezetni.

Újabban a népjóléti miniszter ur egy rendeletet bo
csátott közre, amelyben értesíti az érdekeltségeket, hogy 
az Országos Társadalombiztosító Intézet az egyes munka
adóérdekeltségek képviseltetésének számarányát meg
állapítani kívánja. Meg tudjuk ebből, hogy a munkaadókra 
eső 180 közgyűlési tagsági helyből mindössze 81 jut a 
kézműiparnak, mig a többi 149 a gyáripari, bányaipari, 
kereskedelmi és háztartási alkalmazotti munkaadók érde
keltségei között oszlik meg. Mindebből kitűnik, ismét, 
hogy a mi vezető köreink vagy nem bírnak érzékkel a

kézmüiparosság jogos igényei iránt, vagy nem tudják 
magukat függetleníteni a különböző érdekeltségek képvi
selőitől, különben lehetetlen volna ilyen igazságtalan, 
mert aránytalan meghatározás.

„Tartsuk mén a hagyományokat, —  mondják ők — 
van már ilyen precedensünk nem egy, a kereskedelmi és 
iparkamaráknál is csak egyharmadának van képviselete, 
egy kicsit lármázni fognak, de csak ügyesen, majd elsimul 
minden és mi mégis azt. teszünk, ami nekünk jó, csak 
gürcöljenek tovább !“

És ehhez az arepiritó játékhoz nyújt évtizedek óta 
segédkezet az ország önálló kézmü iparossága. Vannak 
ipartestületei, amelyekbe tömörülni tartoznak, van egy 
ezekből álló országos szervük, amelynek létjogosultságot 
az adna, ha karöltve az ipartestületek vezetőivel irányt- 
adó tevékenységet fejtene k i; folyton művelődnek, egye
sek gyarapodnak anyagiakban is, ipari tudásban elsőran
gúnk vagyunk és mindezen tényezők nem bírnak annyi 
erkölcsi súllyal, hogy azt az ici-pici kis valamicskét ve
gyék magukra, ami menekülést jelentene az örökös szol- 
galelküségtől: az önérzetet.

Ez a lelkiszegénység, párosulva az iparosbecsület hiá
nyával, okozója annak az elfajulásnak, amely lelkiisme
reti furdalás nélkül vállalja most már minden iparban a 
sirásó szerepét. A kézmü iparosságnak számszerüségénél 
és hazafias áldozatkészségénél fogva komolyabb megbe
csülés jár ki, azt pedig a fennálló körülmények között 
szerintem csak akkor érheti el, ha a kézműves kamarák 
felállítása és az ipartestületek reformja után ügyeinek 
legfőbb intézését más fórumra bízzák. Nem lehet egy
szerre két széken ülni. Nem állhat meg az eddigi gyakor
lat, hogy a kereskedelmi és ipari érdekek azonosak vagy 
egymást kiegészítik, mert ezek ma már teljesen mások és
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pedig a kézműipar hátrányára, amennyiben itt az erősebb 
még mindig legyőzte a gyöngébbet. Helyes, ha a kereske
delem védekezik minden állami, városi és szövetkezeti 
üzem ellen. Oka van rá, de akkor miért veszik rossz né
ven a kézmiiiparosságtól, ha olyan átkarolástól akar sza
badulni, amely reá nézve semmi előnnyel nem bii ? Hogy 
mi lesz az ipari készítmények forgalombahozatalával ? 
Hát, kérem az a méltányosabb megalkuvás tárgya lesz, de 
nem. úgy, mint eddig, hogy az egyik autóban jár, a másik
nak meg, ha szombat este kifizette munkásait, neki és 
családjának vasárnapra nem marad élnivalója.

A  mesterszövetség*.
Irta: Kiss G y u la  szöv. elnök.

A Budapesti Fodrászmesterek Szövetségének közszá
jon forgó neve: „Mestevszövetseg11. Alapszabályokkal biró 
ipari szervünk, melynek célja, az ipartestület mellett a 
fodrásziparnak, valamint a vele rokonipari foglalkozások
nak (nevezetesen: női-, színházi fodrászat, hajmunkaké- 
szités, manikűr, pedikűr és arcápolás) szakszerű és gaz
dasági irányítása és ezeknek a közegészségügyi és köz- 
erkölcsiségi követelményeken nyugvó alapon való fe j

Beköszöntőről is lévén szó, még a mi közvetlen jö- 
vőnkről kellene elmondanom egyet-mást, ha a helyzet si
vár volta erre bátorítást adna. A november hó 22-én tar
tott közgyűlésünk lefolyása ezirányban bizonyos ígérettel 
kecsegtet, de az azóta történtek ezt is semmivé teszik. 
Nem bírjuk hatóságaink figyelmét ennek a szerencsétlen 
iparnak megmentése érdekében felkelteni. A Budapesti 
Hírlap karácsonyi számában jelent meg egy terjedelmes 
beszámoló az ipar helyzetéről (értsd: Gyáripar), amelyben 
azoknak elnöke keserves panaszként mondja el, hogy mi
lyen kedvezőtlenül alakult a textilipar helyzete, amit an
nak a romboló hatásnak tud be, melyet a vámmérséklés 
a védelemre szorult iparágakra gyakorol. Ezeknek a kro- 
kodilus könnyeknek megsemmisítő hatásuk volt reám és 
én, mint a hangyatársadalom egyik tagja, indíttatva ér
zem magamat valamennyi panaszunktól elállni, mert meg
reped a szivem. Hogy egyebet ne említsek, nincs már pa
naszunk a zsillet-kések úgyszólván vámmentes behozatala 
és azoknak ingyen osztogatása ellen, sőt, ettől várjuk ipa
runk fellendítését, nem lehet már panaszunk a vasárnapi 
munkaszünet megszegői ellen sem, mert hovatovább már 
nem is lesznek, a rendőrség oly kérlelhetetlen szigorral 
üldöz minden egyes esetben, a törvény teljes szigorával 
csap le mindazokra, akik e törvény rendelkezései ellen vé
tenek, legyen az bárki, és olyan nagy összegű pénzbírság
gal, sőt elzárással sújtja a bűnösöket, de még az alkalmat- 
adókat is, hogy meg lehetnének elégedve, ha mindez — 
igaz volna és igy történnék.

Végül szükségét érzem annak, hogy e beköszöntő 
mégis valami megnyugtatót is tartalmazzon ezen sorsül
dözött ipar űzőinek, ígérem tehát, hogy ipartestületünk 
vezetőségét meg fogjuk keresni, miszerint olyértelmü fel- 
terjesztést tegyen, amely a való tények felsorolásával ké
relmezze, hogy ezt a keresetképtelenné tett ipart az adó
zás alól mentesítsék.
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lesztése.
Nem lesz érdektelen most, az újév alkalmából pár 

sorban foglalkozni ezekkel a régen elfelejtett, de annak 
idején célul kitűzött irányelvekkel, melyeknek megvalósí
tása mindenütt és mindenkor a fodrásziparosság legele
mibb törekvése volt.

1922 szeptember 7-én tartotta szövetségünk alakuló 
közgyűlését, miután négyévi szakadatlan küzdelemben, 
alapszabály nélkül segítette át iparunkat a forradalmak 
miazmás dzsungeljein. 1923 február 15-én érkezett le 
jóváhagyott alapszabályunk a kereskedelmi minisztérium
ból. Ezen dátumok kiemelésének az az érdekessége, hogy 
az uj ipartörvény megjelenése és annak végrehajtási 
utasítása éppen a két dátum közé esik. Amig tehát az 
uj ipartörvény szerint a női- és urifodrászat nem rokon
ipar, addig a mi alapszabályaink jóváhagyásával elismeri 
a kereskedelmi miniszter azoknak rokonipari mivoltát. 
Érthető tehát szövetségünk küzdelme ennek a törvénybe 
iktatott szakasznak megváltoztatásáért.

A fentebb említett célok elérése érdekében mindig 
arra törekedett a szövetség, hogy szakmánkban a mun
karend, egységes árszabály, kellő továbbképzés és ipari 
tisztesség ne csak ábránd, de kézzelfogható valóság 
legyen.

Volt idő, amikor már csak a kezünket kellett kinyúj
tani, hogy fülönragadjuk és állandósítsuk az ellentmon
dást nem tűrő központi irányítást és ezzel a teljes, har
monikus ipari rendet megvalósítsuk. De megbénította 
kezünket és ellentétet dobott közénk, hol a munkaszünet 
betartásának elfajulása, hol a már elfogadott árszabály
nak egyéni értelmezése és különféle gyakorlása.

E két kérdés az, amelynek állandó nyugtalansággal 
telitett hullámai nem biztosíthatnak nyugodt irányítást 
és a szövetséget ismételten a legképtelenebb helyzetbe 
hozták.

Szövetségünk semmiesetre sem térhet napirendre 
olyan kérdések felett, melyeket az ipar űzőinek nagy ré
sze nem tart magára nézve kötelezőnek és nem lehet 
egyik vagy másik pártnak gyülhelye, ahol igy vagy úgy 
szeretnék értelmezni az ipari rendet.

A szövetségnek ellenben igenis módot kell nyújtani 
arra, hogy az ipar szabadon nyilvánítsa meg akaratát. 
S azért kell jól megszervezettnek lennünk, hogy az ilyen 
akai atmegnyilvanulas iparunknak csakis javára szol
gáljon.

A szövetségnek küszöbét lépje csak át bátran, kinek 
nincs takargatni való tette a kézmüvesbecsületet illetőleg. 
Mert az én felfogásom az, hogy innen kell erőt, kitar
tást mei itenünk munkánk értékének megbecsüléséhez és 
egymással való versengésünk tisztességes gyakorlásához.

Engedtessék meg nekem, hogy most, karácsony 
szent ünnepén, amikor e sorokat irom, magam is a sze-

Fodrdss mes/erek védekesse/elc az iparronlölt elleni
4
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retet nevében szólhassak szakmabeli társaimhoz. Szánja
nak magukba! Gondolják át, milyen mostoha gyermekei 
vagyunk mi a társadalomnak. Mi —  elenyésző kivétellel 
—  nem készítünk maradandó, értékálló termékeket, csak 
tényleges testi munkánkat váltjuk át szerény kis össze- 
gecskére, amiből ritkán lesz töke . . . Aránylag a legna
gyobb üzemi terheket cipeljük az egész vonalon. Egyé
nenként mégis csak páriák vagyunk . . . gyengék, gyá
moltalanok. Hát nem természetes lenne, ha kezünket 
egymásba téve összefognánk és közös erővel állanának és 
szállanánk az élet nehéz küzdelmeivel szembe ?

De hát mi tart vissza ettől bennünket? Ne gondol
kozzunk rajta, hanem vegyünk példát az erősektől, a tö
megek fölött uralkodó nagytőkétől. Még a nagybankok 
sem elégednek meg már helyi egyesüléssel, hanem világ- 
szövetséget készülnek teremteni (lásd: Világ Tébe moz
galom). A nagy gyárak sem érzik erősnek magukat 
egyenként, hatalmas szövetségben vannak. Sőt ezenkívül 
a hasonszőrűek még külön kartellt is szerveztek érde
keik megvédésére. A mi foglalkozásunk is „hasonszőrű" 
az egész világon, de mi még egy helyi szövetséget sem 
tudunk fenntartani. Legalább eddig a látszat azt mu
tatta. Pedig a létfenntartás és a közös érdek ezt paran
csolja, szaporaságunk, valamint a külső invázió elleni 
védekezés meg egyenesen kötelességünké teszi.

Hiszem, hogy megértésre találnak soraim, remény
iem, hogy jobb belátásra bírom sok, velem elégedetlen 
szaktársamat is. Ne azt várják, hogy évek óta felvetett 
eszméket és megoldásra váró problémákat magam vált
sak valóra, hanem nyújtsanak segítő kezet, akkor egye
sült erővel majd csak bebizonyítjuk, ihogy mindezek nem 
is lehetetlenségek.

Értesítés.
Ipartestületünk és a Mesterszövetség 1928. decem

ber hó 20-án az Ipartestületben megtartott együttes ér
tekezletén elhatározta, hogy a fodrásziparosság gazda
sági érdekeinek hatásosabb előmozdítása céljából, még a 
téli idény alatt egy nagyobb propaganda-körutat rendez 
Budapest tiz kerületében.

Evégből a következő időkben és helyeken tart érte
kezleteket :
I. kér., január 8-án, este 8 órakor (Zöldfa-vendéglő, 

Krisztina-tér 9.)
II. kér., január 7-én, este 8 órakor (Iparoskör, 

Batthyányi-tér.)
III. kér. (Külön meghívót kap.)
IV. kér., január 16. (Veres Pálné-utca 3. szám alatti 

vendéglőben.)
V. kér., január 22. (Schück-étterem, Lipót-körut 15.)
VI. kér., január 17., este 8 órakor (az Ipartestületben.)
VII. kér., január 15., este 8 órakor (Ilottenbiller-utca 21., 

Rákóczi-vendéglő.)
VIII. kér., január 9., este 8 órakor (Baross-utca 105., 

Zöl d fiaskó-vendéglő.)
IX. kér., január 2-án, este 8 órakor (Ferenc-körut 2— 4., 

Keresztény-kaszinó, I. emelet.)
X. kér. (Külön meghívót kap.)

Ezen értekezleteken felszólalnak a fodrászipart 
reprezentáló közéleti férfiak.

Kérjük, hogy ezen értekezleteken a kerületek összes 
fodrásziparosai megjelenni szíveskedjenek.

Kontró János, Kiss Gyula,
test. elnök. szövets. elnök.
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Mélyebbre szántsunk!
A háború előtti jobb világban volt Nagymagyaror- 

szágnak egy igen kiváló kereskedelmi minisztere, akinek 
a vezetése alatt sok üdvös törvényjavaslat készült, amely 
sokat lendített az iparosság helyzetén. Hegedűs Sándor, 
Hegedűs Lóránt, hazánk kiváló és nagy tiszteletnek ör
vendő büszkeségének az apja, aki egy, az iparossághoz 
intézett beszédében ezt, az azóta szállóigévé vált arany- 
igazságot mondotta, hogy: „Mélyebbre szántsunk". T. i. 
cselekedeteinkben, gondolkodásunkban a dolgok mélyére 
tekintsünk, szóval alaposabbak legyünk. Ez adja meg 
nekem a jogot, hogy a „Fodrász Újság" múlt évi 12. szá
mában megjelent „Perpetuum mobile" cimü igen szelleme
sen megirt karcolatra az ő szállóigéje értelmében vála
szoljak.

Teszem ezt minden hiúságtól mentesen, tisztán az 
igazság és saját reputációm érdekében. A vasárnapi mun
kaszünet ügyében november 23-iki közgyűlésen tartott, 
szerinte parádés, részemről a közérdekből tett felszólalá
som tulajdonképeni értelmét egyoldalúan fogta fel, s ha 
mindjárt tréfás alakban is, úgy tüntette fel, mintha azt 
én azóta kívánnám, amióta a Lipótvárosi Kaszinóba való 
érdekeltségem megszűnt. Az igazság az, hogy a kaszinó 
vezetősége megkívánta azt, hogy ott vasárnap délután 
dolgozzanak. Én ettől anyagi jövedelem szempontjából 
teljesen távol állottam, nekem ebből csak károm volt, 
mert a jövedelem a segédeké volt, sőt be se jártam a ka
szinói üzletembe vasárnap egyáltalán, mert ezt sem tar
tottam összeegyeztethetőnek a vasárnapi munkaszünet 
kérdésében elfoglalt álláspontommal. Amit a kaszinóban 
28 éven át nálam dolgozott segédeim és szaktársaim nagy 
része is igazolhat, az én részem ebből a „kollégáktól meg
irigyelt" helyzetben az volt, hogy az ott felhasznált kölni 
víz  stb. és fehérnemű engem terhelt és a távolállók szem
rehányása is. Ez utóbbin segítendő, jártam ki még Ga
rami Ernő minisztersége alatt Papp és Jezsovits minisz
teri tanácsos uraknál azt, hogy mondja ki a miniszter 
rendeletileg, hogy „nemcsak az követ el kihágást, aki va
sárnap dolgozik, hanem az is, aki arra alkalmat ad". 
E rendelet megjelenése után a kaszinó vezetősége sem kí
vánta tőlem azt, hogy dolgozzunk, csak a későbbi időkben 
követelte azt újból. így tehát a szellemes cikk írója be 
fogja látni és olvashatja azt, amit én a közgyűlésen a mi
niszteri biztos úrhoz intézett beszédemben jeleztem és 
hangoztattam, hogy mikor jelent meg az a rendelet, 
amelynek a felújítását kértem a kereskedelmi miniszter 
úrtól.

Ez volt a lényege a beszédemnek, s ezt igen fontos
nak tartom, mert e rendelet újbóli kiboesájtása talán so
kakat vissza fog tartani a munkaszüneti törvény megsze
gésétől. Breitfeld Alajos.

V  Fodrászbál
^ f é s ü l é s

^ f j . ^ V b o r o t v á l á s
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a  m o s o d a  ü g y é b e n !

Ismételten felhívtuk szaktársaink figyelmét a mosoda óriási jelentőségű 
ügyére és ismételten rámutattunk annak hatalmas közgazdasági befolyására és 
arra a hatásra, amely a mosoda létesítéséből iparunkra és iparunk űzőire hárul.

Tudvalevő dolog, hogy ismételt felhívások folytán a szaktársak megértő 
része sietett a felhívásoknak megfelelni és jegyezték a kibocsátott részvények 
nagy részét. A részvényjegyzés végtelen fontossága és az azzal kapcsolatos és 
ahhoz fűződő nagy ipari érdekek, a mosoda-bizottság kötelességévé teszik, hogy 
akcióját ne hagyja abba, hanem minél erélyesebben és minél szélesebb körben 
folytassa és minden erejével odahasson, hogy a kitűzött célt száz százalék ere
jéig megvalósítsa„

Hiszen azok előtt, akik megértői a fontos ipari érdekeknek, nem lehet 
talány, hogy ilyen központi mosoda létesítése, amely a külföld legtöbb nagyváro
saiban régidóktól fogva be van vezetve, mekkora hatással van az egyes iparüzök 
személyes érdekeire is. Ússz pontosító hatásától eltekintve, vájjon nem egyéni 
érdeke-e minden szaktársnak, annak a központi mosodának létesítését előmozdí
tani, amely életbeléptetése után nyomban, legalább is 20—25 százalékkal olcsóbbá 
teszi a kölcsöne uhadíjakat. Hisz maga, ez olyan üzleti előny, amely magában 
véve is, egyéb jó  hatásain kívül szükségessé teszi annak létesítését.

Ezek alapján is, de magasabb szakszempontokból, az ipar előmozdításá
nak érdekében fordulunk tehát szaktársainkhoz, siessenek a még hiányzó rész
vény aláír ásókat pótolni. 10.000 pengő nem olyan nagy összeg, hogy azt rövid idő 
alatt a köz javát felfogó és megértő szaktársak körében lejegyezni ne lehessen. 
Azzal a beható és igazán lélekig menő felhívással fordulunk tehát szaktársaink
hoz, hogy a saját jó l felfogott érdekükben, ki-ki tehetsége szerint, jegyezzen 
megfelelő mennyiségű részvényt, hogy így ezt az akadályt is elhárítván az út
ból, a mosoda létesítésével iparunknak újabb erős pillérét építsük ki és meg
alapozván jövő fejlődésünket, egy uj és boldogabb jövőbe segíthessük az ipart 
és annak művelőit.

KONT RÓ JÁNOS
lent. elnök.

K I SS G Y U LA
nzöl'cts. elnök.

rum
6



/•’ o ü it Ász u -/ s Á a
r

Arkalku lálás a fodrász- 
iparban.

Bármely, még oly derék iparos vagy kereskedő nem 
látja meg munkájának az eredményét, ha nem tudja az ál
tala készített vagy szállított munkának vagy az eladásra 
tartott áruknak az eladási árát kiszámítani.

így van ez a fodrásziparban is, számításba kell 
venni:

1. az áruknak Önköltségi árát;
2. az üzleti nyereséget;
3. az eladási vagy kiszolgálási árat.
Az áruknak önköltségi árában bennfoglaltatik:
u) a nyersanyag vagy áruknak az önköltségéhez a 

csomagolás, szállítás, vámilleték és borravaló.
b) a produktív munkabérek, az alkalmazottak által 

készített hajmunka vagy kiszolgálásért, épp ugv a mester 
produktív munkája is;

c) az általános üzleti költségek.
Figyelemmel kell lennünk, tekintve, hogy iparunkban 

produktív és inproduktiv munka folyik, hogy a vendég ki
szolgálásánál ami inproduktiv és kevés anyagot adunk, 
hanem csak munkaerőt, nem az elhasznált anyag után, ha
nem a segéd munkabére arányában 50— 52%-ban állapít
juk az üzleti önköltségi árat produktive, ehhez járul még 
az üzleti nyereség 30— 32%-a is. Hajmunka elkészítése, 
ahol anyagot feldolgozunk, valamint, ha a mester kiszol
gálást végez, épp úgy produktivmunka számításba ve
szünk egy segéd fizetését vagy a magasabb árakat.

Inproduktiv munkának azon munkakört nevezzük, 
amit a segédszemélyzet végez, u. m. tanonc vagy takarító
nő az üzletben, valamint azon munka az üzlettulajdonos

ának az üzlet felügyeletével, a munkának beosztásával, a 
vendéggel való foglalkozással, üzleti ügyvitel és eljárások
ból áll. Ezen munka épp úgy az üzlet vitelébe, mint egy 
segéd fizetése számítandó és szintén az üzletet általános 
költségekkel terheli.

Az üzletnek általános költségekhez járul és megkü
lönböztetjük azon tételeket.

1. Azon bevételt, amit a fodrászüzlet vendégkiszolgá
lás által, u. m. (úri- és műteremben) borotválás, hajvá
gás, fejmosás, férfi fésülés, női ondolálás, estélyi fr i
zurák, hajfestés, szépségápolás, manicur stb. erednek.

Ezen munkateljesítményre van nekünk, a mesterszö
vetség által alaposan meggondolt, kalkulált és kibocsátott 
ártáblázatunk. Hanem ennél is, a fodrásziparosnak alapo
san a saját üzletének általános költségét, valamint a se- 
gédi fizetéseket kell számításba venni, hogy ki tudja mu
tatni, mennyi az üzletének tiszta jövedelme, ami az álta
lános adózásnál, bevallásnál, ami sokszor helytelenül 
történik, mély benyomásokat hagy hátra.

2. Hajmunka és parókakészités, ami az általános üz
leti költségekhez számítjuk, csak a mester és segédnek 
munkateljesítménye után 75% és 25% üzleti nyereség
nek.

3. A fodrászüzlet, mint kereskedő, ahol kozmetikai 
cikkek, parfőm stb. árusítanak, széknek nyeresége által az 
üzleti általános költségek csökkennek, ezért külön százalék 
számítást állítunk fel, mely külön üzleti nyereség és álta
lános költségek 33— 40%-ig terjed.

Kuba Sándor 
szakiskolai igazgató.

(Folytatása következik.)

U j é v r e .
Irta: Mura Mészáros Gyula.

Az idő molnárja leőrölt egy évet,
Sajnos, nem mondhatunk róla semmi szépet.

Mikor jött, reménnyel volt mindenki telve, 
Múlását nem bánjuk, könnyen nyugszunk bele.

Most nagy ködön által dereng uj fénysugár, 
Üdvözlök mindenkit ez uj év hajnalán.

Ez a fénylő sugár szétszórja a ködöt,
Ne legyen szakmánkban senki sem üldözött.

Szakmánkat mindenki űzhesse békében,
Úri- s nőifodrász egy nagy szent egységben.

Ez az uj esztendő azt váltsa valóra,
Hogy ne legyen gondunk soha az adóra.

Legyen mindnyájunknak javakban bősége, 
Szakmánkban örökös összetartás s béke.

Az idő molnárja leőrölt egy évet,
Én szívből kívánok

Boldogabb Uj Évet. 
Tatabánya, 1928. december 31.

Egyről-másról.
Boldog újévet kívánunk egymásnak az év kezdetével, 

akciókat kezdeményezünk, amelyek fejlődést, jobblétet 
volnának hivatva biztosítani, dolgozunk egy éven át, „ve
zetünk", s az eredmény? „Csak szónokolnak" . . . „sem
mit sem tesznek" hangoztatása uton-utfélen.

Ne vegyünk mi kölcsön a politikai rovatokból se frá
zisokat, sem blöfföket. Ott természetes, ha szemére vetik 
kormánynak, hogy nem tesz semmit, mig nálunk termé
szetesen a vezetőségnek van meg minden joga szemrehá
nyást tenni azért, amit nem fogadnak meg.

*
Végtelenül kedves látvány, szaktársainkat teljes 

egyetértésben látni, még ha ez a nagy összhang csak a 
fehér asztal körül nyilvánul is meg; ugv az év végén, ami
kor egész évi takarékosságuk gyümölcsét takarítják be 
egyénenként.

Jóleső látvány annak különösen, aki tudja és átérzi, 
milyen nehéz ebből a legyengült, elhanyagolt és kellőkép 
ki nem használt fodrásziparból ma még takarékoskodni is.

Milyen más, mekkora nagy fehér asztal kellene ak
kor, ha mindaz a sok-sok meg nem becsült fillér egy ösz- 
szegként kerülne betakarításra, amelyeket a mi ipari 
könnyelműségünk szinte eldob magától és gondtalanul ipa
runkon kivül állóknak enged át.

s»t

Néhai A.rmaiin■ Károly nemescélu alapítványa, amely 
fillérekké devalválódott, szaktársaink szives áldozatkész
sége folytán évről-évre mégis csak jótéteménnyé válik 
karácsonyra, amikor a segélyre szorultak kopogtatnak, 
életjelt adva magukról.

Szomorú tény azonban, hogy nemcsak özvegyek vagy 
árvák, de üzlettel biró szaktársak is jelentkeznek, beteg
ségükre, öregségükre, nehéz anyagi viszonyaikra hivat
kozással.

T ü m o g a ssá ío K  e lö ljá ró ito k a t, jia aszol*, jó t  a lca rna K !
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Mi mindnyájan, kik iparunkból élünk, jól vagy ke- 
vésbbé jól, de tengődünk, gondolunk-e néha-néha, mi lesz 
velünk, ha öregségünkre kezünk nem bir mar fürgeséget 
kívánó szerszámainkkal, derekunk pedig tiltakozik a haj- 
ladozás ellen.

„Urak vagytok ti is egész életetekben, de pénzetek 
soha sincs“ , állapította meg egykor a borbélyokról egy ro
konszenves bohém.

Mennyivel jobb lenne, egyszerű iparosioknak tudni 
magunkat s nem urnák, ellenben teljesítményünket érté
kelnék megfelelőbben, keresetünket védenék meg okszerű 
tömörülésben, fiatal szakmabeli társainkat felvilágosíta
nánk már inaskortól a sok elfecsérelt fillér értékéről, hogy 
azokat pengőre váltva, megteremthesse kiki magának 
öreg korára a jól kiérdemelt nyugodt megélhetést.

A fodrászipar üzéséhez legfontosabb kellék a fehér 
üzleti ruha. Higiénia szempontjából pedig elkerülhetetlenül 
szükséges a tiszta szalvéta, köpeny, törülköző stb. A mo
sás költsége egyik legnagyobb üzleti kiadásaink közé tar
tozik, azért közérdekű probléma annak olcsóbbá tétele.

Mi azonban nem írhatjuk elő a kölcsönző vállalatok 
és mosódák árait saját igényeinknek megfelelőleg. De ala
píthatunk közösen mosó- és kölcsönző-gyárat magunknak, 
így, ami forgalmat eddig hat vállalat látta el, összponto
sítva, magunknak hajtana óriási hasznot. Rothermere 
lord lapjainak papirszükségletét saját papírgyára látja 
el, mert igy olcsóbb. Mennyivel nagyobb szüksége van a 
szegény fodrásziparnak, hogy takarékoskodjék még ott is, 
ahol tényleg —  haszon is jár utána . . .

Kiss Gyula.

Hasznos tudnivalók.
Shamponpor fejmosáshoz.

Rp. 20 gr. szappanpor (orvosi szappanpor) 10 gr. 
bórax, 20 gr. szódabikarbóna, 8 gr. kristályszóda (mo
sószóda). Az egészet átszitáljuk, szagositást tetszés 
szerint, 1 kgr. mennyiséghez 5 gr. illatosító olajat hasz
nálunk. Kamillashampon előállítása ugyanaz, csak 
kamillateaport keverünk hozzá 4 gr.-ot.

Folyékony shampon.

olvad, adjunk a timsóhoz 5 deka vizet, 2 deka 10 száza
lékos formaiint, 2 deka glycerint, felolvadáskor öntsük 
formákba (plehedenyekbe), formákat fedjük le c.> ta
karjuk be egészen homokkal, igy lassú hülés után áll 
be a kristályodás. 24 óra múlva formákból kivehetők, 
formák alul* kissé keskenyebb legyen, mint fent, 2— 3 
milliméterrel.

Eau de Cologne (Kölni viz).
Rp. Peisse előirata után: Oleum Bergamottae 8

köbe., Oleum Citri 4 köbe., Oleum Neroli 40 csepp, 
Oleum Origani 12 csepp, Oleum Rosmarini 40 csepp, 
Aqua Aurant. flór tripl. 30 köbe., Alkohol 90%, 600 
köbe. Waria Farina utána legmegközelitőbb.

Habzó Bay-Rum.
Rp. 5 deci alkohol, 5 deci dest. viz, 5 gr. kristály

szóda, 5 gr. Bay-olaj. Olajat alkoholban oldjuk fel, 
kristályszódát vízben úgy öntsük össze, pár nap után 
fessük sárgára, anilinnel, spirituszban oldódóval, ez 
igy nem fogja a fehérneműt, 8 nap után szűrjük le.

Szommev Nándor, Baja.

A fodrászipartestület székhaza  
a  sajtóban.

Az IJjság cimü napilap felvételt készített székhá
zunkról és a karácsonyi számában azt a következő kom
mentárral közölte:

A Budapesti Borbély-, Fodrász- és Parókakészitő 
Ipartestület. Alakult 1881-ben. Jelenlegi elnöke: Kontró
János, Budapest, VII., Csengery-utca 15. saját székházá
ban vannak elhelyezve irodái, a székház jövedelme az el
aggott fodrászmesterek segélyezésére és támogatására 
szolgál. Sokféle jóléti intézménnyel rendelkezik, mint pl. 
temetkezési egylet, amely a tag elhalálozásakor a hátra
maradottaknak 600 pengőt juttat, továbbá a magas szín
vonalon álló szakiskolák, ahol évente többszáz fodrász nyer 
teljes kiképzést. A tagok a tagsági dij ellenértékeképpen 
ingyen kapják a testület hivatalos lapját, a „Fodrász Uj- 
ság“ -ot, amely minden oldalra kiterjedő figyelemmel tár
gyalja és illusztrálja a szakmában előforduló eseményeket.

Rp. Kókuszolaj 200 gramm, káliumhydröxyd 80 
százalékos, 55 gramm, glycerin 40 gramm, alkohol 
96 százalékos, 50 gramm, viz (dest.) 6 deciliter. 
A kókuszolajat tömény káliumhydroxyddal összekever
jük, vízfürdőn elszappanositjuk, lassan 6 deciliter vizet 
vízfürdőn hozzáadjuk, aztán glycerint és kihűlés után 
az alkoholt. Illatositás tetszés szerint, 5 gr. illatosító 
olajjal történjék.

Tim sókő.
A mostanában forgalomban lévő timsókövek na

gyobb tömegből lesznek kiformálva s igy használatban 
kicsi ütődéstől nagyobb részek leválnak, bennük semmi 
dezinificiáló anyag nincs; ajánlom következőképen ké
szítését: kereskedésben vegyünk 95 deka timsókristá- 
lyokat, porát ne keverjük közé, tegyük egy zománcozott 
edénybe, ezt az edényt állítsuk egy nagyobb vízzel telt 
edénybe, tegyük a tűzhelyre, forraljuk, mig a timsó el

lj* ( A t. fodrászurak szives tudomására
• adom, hogy a Coiffeur Francé lllustre 

francia női fodrász szaklapot az összes 
színes mellékletekkel nálam állandóan példányonként megkap
hatják. úgyszintén az összes fodrászati cikkeket a legolcsóbb 
napi árban. Villam os hajszárittó fésűk d a rab ja  10 P.

BOLDOG ÚJÉ.VET KÍVÁNVA
maradtam hazafias tisztelettel

SOM OGYI K ÁR O LY , IX., Ü llő i-u t 57. 1., cm. 15. szám . |

V. kér. Fodrászmesterek alosztálya. Takarék-asztal- 
tarsaság. Sück-étterem, Lipót-körut 13., (különhelyiség.) 
A Takarék-asztaltársaság megalakul 1929 január hó 8-án, 
kedden este 8 órakor. Beiratkozás minden kedden este 8 
órakor, január hó végéig. Kérjük a kerületi kartársakat 
az összetartás érdekében, minél többen iratkozzanak be.

Elnökség.

(Glacal) í ó t r v m Q C C d f V O  Nöi_ és uritermekben kitünően hevált. Próbarendelés fél-
j e g m a s s a g e *  tucat P 12.8o.

Versem y s p i r í tu s z m e lc g i i ő  óriási megtakarítás. Vezérképviselet: F U C H S  G Y U L A
hölgyfodrász, Hudapest, VIII., Losonczy-utca 11.
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Március 3-án, vasárnap, délután 4 órai kezdettel, belenyúlva a hétfőn reg
gelbe, rendezi a M  ester szövetség, I  pár testületünkkel karöltve, első nagy téli mu
latságát a Gellért-szálló összes termeiben „Fodrászbál** név alatt. Ez az egyszerű 
cim azonban olyan sokat re jt magában, hogy azt egy kissé bővebben is illik meg
magyarázni. Tudvalevő, hogy szaktársaink soha sem rendeztek még olyan egy
szerű mulatságot, ahol csak táncolni lehetett, a most programmon levő pedig 
annyiféle és oly sok irányban fog kiterjeszkedni, hogy a megjelenők csak győz
zék a programmot végigcsinálni.

ím e: a Fodrászbálon lesz versenyfésülés úri- és nőifodrászok részére, 
versenyborotválás és haj nyírás úri- és nöiszakmában, haj festési és ondolálási 
verseny értékes dijakkal és jutalmakkal. Soha nem látott és nem hallott mű
vészi erőkkel nagy kabaré-estély a legkiválóbb művészek közreműködésévelt 
20 tagú jazz-band és cigányzene és tánc kivilágos-kivirradtig.

Már most felhívjuk mindazok figyelmét, mestereket és segédeket, akik a 
különféle versenyekben résztvenni óhajtanak, hogy készüljenek a nagy ver
senyekre. Felhívjuk arra is figyelmüket, hogy lapunk következő számában a 
teljes programmot és versenyfeltételeket a maguk teljességében le fogjuk kö
zölni. Már előre is mondhatjuk, hogy érdemes lesz a részvétel, mert a kitűzött 
jutalmak olyan fényesek, amilyenek idáig még nem voltak.
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Társadalom biztosítás.
Midőn a nagyméltóságu népjóléti és munkaügyi mi

niszter urnák hozzánk juttatott tervezetét tájékozódás 
végett teljes egészében leközöljük, egyben felhívjuk kar
társ ur figyelmét a fentnevezett minisztérium által 
167.000— 1928. szám alatt kibocsátott falragaszokra, ame
lyek az újabb személyzeti bejelentésre vonatkoznak.

A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter urnák 
a Társadalombiztosító Intézet alapszabályainak meg
állapításáig az alapszabályt pótló rendelkezések terveze
tének kivonatos ismertetése.

1. §.
20 napibérosztály terveztetik, a beosztás a kész

pénz- és természetbeni javadalmazás alapján történik. 
Minden napibérosztálynak van egy átlaga, amely úgy a 
járulékok, mint a készpénzsegélyek kiszámításának alap
jául szolgál.

A napibérosztályok és az átlagok a következők:

rosztály
egy napra eső 
javadalmazás átlagos napibér

Pengőig Pengő
1. 1.00 1.00
2. 1.01— 2.00 1.50
3. 2.01— 3.00 2.50
4. 3.01— 4.00 3.50
5. 4.01— 5.00 4.50
6. 5.01— 6.00 5.50
7. 6.01— 7.00 6.50
8. 7.01— 8.00 7.50
9. 8.01— 9.00 8.50

10. 9.01— 10.00 9.50
11. 10.01— 11.00 10.50
12. 11.01— 12.00 11.50
13. 12.01— 13.00 12.50
14. 13.01— 14.00 13.50
15. 14.01— 15.00 14.50
16. 15.01— 16.00 15.50
17. 16.01— 17.00 16.50
18. 17.01— 18.00 17.50
19. 18.01— 19.00 18.50
20. 19.01 pengőn felül 19.50

2 . § .

Azok, akik szolgálati viszonyuk megszűntével volt 
munkaadójuktól nyugdijat, járadékot, stb. élveznek és 
önként tovább biztosíttatják magukat betegség ellen, a 
nyugdijuk alapján illetékes napibérosztályba soroltatnak. 
Azok, akik házi iparral foglalkoznak, biztosítási kötelezett
ség alá nem eső napszámosok, valamint műhellyel foiró 
nyilvános tanintézetek tanulói az önkéntes biztosításnál 
keresetükre való tekintet nélkül a 4. napibérosztályba, a 
segédszemélyzet nélkül dolgozó önálló iparosok pedig a
VI. napibérosztályba sorolandók. Azoknál, akik még az 
1927 :XXI. t.-c. hatályba lépése előtt önként voltak bizto
sítva, az a napibérosztály irányadó, amelybe 1927 decem
ber 31-én tartoztak.

ff

Fodrászok állandó találkozóhelye
Fodrászm esterek és segédek  
állandóan l a l á l k o z n a k  a

FÉSZEK" kávézó- és étkezdében
Dob-utca 54. (Kertész-utca sarok)

3. §.
A betegség esetére szóló biztosítási agazat után fize

tendő járulék 5.2f%-os.
Az aggkori, rokkantsági stb. ágazatban ipari alkal

mazottaknál fizetendő 3.43%, tisztviselőknél, kereskedő
segédeknél stb. 4.2S|%.

Együtt fizetendő tehát ipari alkalmazottaknál (mun
kásoknál) 8.53%, tisztviselőknél stb. 9.48%.

A járulékok együttes összege:
Napi béroszt. munkásoknál 

1 napra 
P

1 napra 
P

t i s z t v i 
1 napra 

P

s e 1 ö k n i 
1 hétre 

P
1. 0.10 0.60 0.12 0.66
2. 0.16 0.90 0.18 1.00
3. 0.26 1.50 0.28 1.66
4. 0.36 2.10 0.40 2.32
5. 0.46 2.70 0.50 2.98
6. 0.56 3.30 0.62 3.64
7. 0.66 3.90 0.72 4.30
8. 0.76 4.50 0.84 4.95
9. 0.86 5.10 0.94 5.62

10. 0.96 5.70 1.06 6.28
11. 1.06 6.30 1.16 6.94
12. 1.16 6.90 1.28 7.60
13. 1.26 7.50 1.38 8.26
14. 1.36 8.10 1.50 8.92
15. 1.46 8.70 1.60 9.58
16. 1.56 9.30 1.72 10.24
17. 1.66 9.90 1.82 10.90
18. 1.76 10.50 1.94 11.56
19. 1.86 11.10 2.04 12.22
20. 1.96 11.70 2.16 12.88

5. §.
Az önkéntesen biztosítottak a betegségi ágazatban 

5.2%-ot fizetnek.
6 . §.

A járulékot minden napra, tehát vasárnapra is 
fizetni kell és minden megkezdett nap egésznek számit.

7. §.
A járulékokat havi bejelentési jegyzék utján ibeje

lentő munkaadó havonként, hetijegyzékesek hetenként, 
háztartási alkalmazottaknál pedig negyedévenként kell 
fizetni.

s. §. ; ;
A járulékok a jegyzékek benyújtására megállapított 

határidő utáni napján esedékesek. Az egyénenkénti be
jelentésnél a számfejtési időszakot követő 15 nap az ese
dékesség tartama. A járulékok külön felszólítás nélkül 
fizetendők, késedelemnél minden megkezdett hónapra a 
hátralék 2%-a fizetendő, mint késedelmi pótlék.

9. §.
A betegség, továbbá az öregség, rokkantság stb. ese

tére önkéntesen biztosítottak járulékait 4 hétre előre kell 
fizetni. A betegségi önkéntes biztosításnál 2 befizetés el
mulasztása a tagság, illetve az igényjog elvesztését vonja 
maga után, az öregségi stb. biztosításnál pedig a befize
téssel elmulasztott idő nem számit be a várakozási időbe, 
illetőleg várományba.

11— 13. §§.
Az elismerési díjról rendelkeznek, amelyet az tarto

zik fizetni, aki biztosítási kötelezettség alól kivált, önkén
tesen nem biztosíttatja magát tovább, de szerzett jogait 
fenn kívánja tartani. Összege 1— 10. napibérosztályba 
tartozóknál havi 50 fillér, többieknél 1.—  pengő.
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14— 15. §§.
A baleset ellen önként biztosítók diját állapítják 

meg, még pedig az átlagos napibérrel és a megállapított 
veszélyességi számmal arányosan. Fontos az, hogy ha a 
munkaadó biztosításra nem kötelezett alkalmazottakat 
maga biztosíttat, a dijakat a munkaadónak kell megfi
zetnie, de szerződésileg azt levonhatja alkalmazottaitól.

17. §.
A Társadalombiztosító Intézet a következő szolgál

tatásokat nyújtja:
I. Betegség esetében:
1. Orvosi gyógykezelést ad egy évig és ezentúl a 

táppénz tartamára;
2. gyógyszereket, gyógyfürdőket, gyógyszereket és 

nem költségesebb gyógyászati segédeszközöket (szemüveg, 
haskötő, sérvkötő, pólya, mankó és más, 30 pengőnél nem 
drágább dolgokat), ugyancsak a fenti időre;

3. költségesebb gyógyászati segédeszközt (mükar, 
müláb, müfog stb.) és gyógyfürdőt ellátással együtt ak
kor ad, ha ezzel az Intézet más oldalon, pl. táppénznél 
megfelelő megtakarítást ér el;

4. táppénzt akkor ad, ha a betegség keresetképte
lenséggel jár és 3 napnál tovább tart, még pedig a negye
dik naptól kezdve, egészen addig, ameddig a keresőkép
telenség tart, legfeljebb azonban 1 év tartamára. A táp
pénz a napibérosztályok szerinti átlagos napibérnek 
60%-a.

5. nyújt kórházi ápolást;
6. orvosi gyógykezelést, gyógyszereket stb. a család

tagoknak, a betegség tartama, legfeljebb azonban egy év 
alatt;

7. kórházi ápolást a családtagoknak.
II. Szülés esetében:
1. A szükséges szülészeti segédkezést és gyógykeze

lést;
2. terheseségi segélyt azoknak a biztosított nőknek 

ad, akik igazolják, hogy a szülés előrelátható időpont
ját megelőző esztendőben legalább 6 hónapon át betegség 
esetére biztosítva voltak, a terhesség utolsó hat hetére. 
Összege a biztosított nő átlagos napibére;

3— 4. gyermekágyi és szoptatási segélyt az előbbiek 
szerint jogosult nőknek, az előbbit a szülést követőleg 6 
hétig, teljes átlagos napibérrel, az utóbbit a gyermekágyi 
segély megszűntét követő 12 hétig gyermeküket maguk 
szoptató nőknek, m. p. napi 60 fillért. Ez utóbbi ikerszü
lés esetében a szükséges többszörös összeggel jár;

5. a biztosított felesége részére adja ugyanazon fel
tétellel, mint előbb, ugyanezt, azzal a különbséggel, hogy 
a terhességi és gyermekágyi segély naponta 40 fillér, a 
szoptatási segély pedig 30 fillér, a terhességi segély pe
dig csak az utolsó 4 hétre jár.

III. Halál esetében temetkezési segélyt ad az elhalt 
biztosított átlagos napibérének 30-szorosa erejében.

18. §.
A 17. §-ban megállapított segélyeken kívül még ad:
1. a kórházi ápolás tartamára a táppénz felét, ha a 

biztosítottnak igényjogosult családtagjai vannak;
2. táppénzt, ha a biztosítottat fertőző vagy ragadós 

betegsége miatt el kell különíteni;
3. ha az Intézet a biztosítottat segélyben részesíteni 

nem tudja, gyógykezelés és gyógyszerek helyett egyenlő 
összegű készpénzt.

19. §.
A 17— 18. §§-ban felsorolt segélyeken kívül a követ

kezők folyósitását engedélyezi az Intézet:
1. felemelt, 75%-os táppénzt a segélyeztetés 29. nap

jától a keresőképtelenség további tartamára, legfeljebb 
azonban az első naptól számított egy esztendőre; ebbe az 
időbe beszámít az az idő. amely alatt a keresőképtelen 
biztosított kórházi ápolás stb. miatt tényleg nem része
sült táppénzben. Ha valaki munkaképessé válása után 6 
hónapon belül ugyanabba a betegségbe visszaesik, úgy az 
előző segélyezési időt a 75%-os táppénznél be kell számí
tani ;

2. költségesebb gyógyászati segédeszközt (müláb, 
müfog stb.) annak, aki az igény bejelentését megelőző 2 
éven belül legalább 1 éven át betegség esetére biztosítva 
volt. Ebbe az időbe nem számit be az, amely alatt az Inté
zettől valamilyen segélyt vagy táppénzt élvezett;

3. a gyógyfürdőn kívül ellátást akkor ad, ha a bizto
sított tartózkodási helyén kívül levő fürdőt kell az illető
nek használnia.

20. §.
Idegen orvos költségeit az Intézet csak akkor fizeti, 

ha sürgős szükség volt annak igénybevételére. Ekkor is 
csak az első igénybevételt téríti meg a miniszter ur által 
megállapítandó maximális összegig.

2 1 . § .
Hasonló a helyzet szülésnél, itt a maximális térítés 

Budapesten 16 pengő, vidéken 20 pengő.
22— 23. §§.

Arról intézkednek, hogy gyógyászati segédeszközöket 
milyen időtartam alatt adhat ki ismételten az Intézet.

24. §.
Az Intézet által rendelt gyógyászati segédeszközt 

csakis az Intézet által kiadott utalvány alapján lehet az 
azon megjelölt cégnél beszerezni és javítani.

25. §.
Ha valamely biztosítottat az Intézet olyan kórházba 

utal, amelynek elérése több, mint négy órát vesz igénybe, 
vagy csak délután érhető el, neki arra a napra táppénz 
jár. Ugyanígy a gyógyintézetből való távozás esetében is.

26— 30. §§.
A kórházba, fürdőhelyre stb. utalással és a sürgős 

orvosi segítség igénybevételével kapcsolatban felmerült 
közlekedési költségek miként való felszámítását és megté
rítését szabályozzák.

31. §.
Azok, akik az 1927 :XXI. t.-c. 52. §-a alapján igény- 

jogosultak, a kötelezően biztosítottakkal egyenlő mértékű 
és időtartamú segélyekre tarthatnak igényt.

32. §.
A készpénzsegélyek postaköltségei az Intézetet ter

helik. Ha a biztosított hibájából többköltség merül fel, 
ezt le kell vonni.

33. §.
Mindezek a rendelkezések vonatkoznak az üzemi bal

eset, illetve a foglalkozási betegség esetén nyújtandó kár
talanítási segélyekre, hacsak az 1927 :XXI. t.-c. rendel
kezéseiből más nem következik.

34. §.
A nyilvános intézetben elhelyezett járadékos gyerme

kek járadékának kamatozó tőkésítését az Intézet teljesiti 
pénzintézet mellőzésével.

/ I  g ö szm o so tia  is  a  K oszos c é l t  sszol& álfa  !
u
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KONTRA JÁNOS, elnök:

tlr. Kosztolányi Lajos,
jegyző:

dr. Kies István, ügyész
dr. Keresztes Miklós,

ipurliatósági biztos:
Karbaeh András, gazda

Müller Domonkos.
főpénztáros;

AZ IPARTESTÜKET VEZETŐSÉGE:
Giljum Ferenc 
Karbaeh András 
Kiss Gyula 
Kincse János 
Kuba Sándor 
Pajtás András 
Pandurovics György 
Halmiig János 
'I'lieodorovics József 
Katrein Ferenc 
Kovács Márk 
Slezák Lajos

Molnár Gyula,
főkönyvelő;

Pap Irén, főtiszte iselő
Kalmár István,

nyilvántartó;
Schrőder János,

nénzbeszedő.
Uraim János 
Kurger György 
Friedricli Férem

KISS GYULA.
elnök.

BURGEK GYÖKGY,
pénztáros.

Hurtl Oszkár Lusztig Antal
Kremm Győző Boka János
Szlávik Sándor Hurger György
Jiiger Ferenc Slezák Lajos

Bp. F. M. Szövetsége vezetősége és választmánya:
HURTL OSZKÁR. KLEIN  JÁNOS,

alelnök. főtitkár.
SCHUMANN IMRE, JÁGER

számvizsgálók.
Halmiig János Fuchs Gyula
Hirsch Sándor Czezner Márton
Bandler Fiilöp Kiben Antal
Gerő Lőrinc Csernyák József

i'augner Ádáni 
(iá ifi Illés 
Főiben Antal 
Kazányi Tivadar 
Mangol Miklós 
Kilcz Fülöp 
Krdelits János 
Komarik István 
Zrencsik András 
Giljum Ferenc, 
Fuchs Gyula, 
Klehi János,

KÖBÉR HENRIK,
ellenőr.

FERENC,

(iáidon Lajos 
Kocsis Gyula 
Wildhoffer Pál

A Sólyom Turistegyesület vezetősége:
id. Breitfeld Alajos, Pandurovics György,

elnök : túra intéző.
Éles József, alelnök: _ Pandurovics Györgyné 
Csernyák József, titkár; Csernyák Józsefné 
ifj. Breitfeld Alajos, Friedrich Ferencné,

jegyző; Müller Domonkosné
Müller Domonkos, pénz- Czirolt Lajos 

táros; Rév Fülöp
Friedrich Ferenc, ellen- Váczi Fülöp

őr ; | Fichter Sebestyén
Kalmár István, szertár- ■ id. Breitfeld Alajosné 

nők ; | Mandzsel Vince
Kincse János, háznagy ;

A  B e t e g s e g é ly z ő  é s  T e m e t k e z é s i  E g y l e t
vezetősége:

Katii rein Ferenc

A szakiskola vezetősége

Hermáim János, elnök; 
Schöller Izidor, alelnök ; 
Nagy Miklós, t i tká r ; 
Molnár Gyula,' pénztár

nok ;
Hochmann János,
Cserna István,
Jáger Ferenc,
Seheily Lipót,
Reiter Mihály,
Schneider János,

Kuba Sándor, 
Fuchs Gyula,

igazgató
aligazgató

Kincse János 
Kiltz Fülöp

Uraim János 
Winhoffer Gyula

Klein János 
Metzler Béla

Löber Henrik,
Giljum Ferenc,
Pohr Ferenc,
Pámer János,
Balog Péter,
Gáncser József,
Galdon Lajos,
Lelkes Lajos,
Müller Károly,

választmányi tagok.

Szolár Gyula 
Erdész György

Kahakovits Rezső, Szalay Imre, Kuba Sándor, Hurtl Oszkár,
nagy fodrász. szakiskolai igazgató és a ti mesterszövetség alel-II. kerületi vsirosniro <*s ttoyal-száiló. signuin ,,j>ro eeelesia et. nőké és az elsőkerületilorenerondi ltonl rátér.
Keltért Bálint pontifice“ tulajdonosa. szakiskola igazgatója.

Hangya Márton, nagyfodrász, Müller Károly, Kivovits Károly,
a szövetség volt elnöke. Muzeum-körut. volt testületi elnök. fővárosi bizottsági tag.

Éles József,
Orbán Gyula, Bedő Antal, a szövetség volt elnöke.
nagyfodrász, nagyfodrász, Grosch Miklós,

u szövetség volt elnöke. 'reréz-körttl. Andrássy-ut. a szövetség volt elnöke.

Úriméi István 
Cserna István 
Miakity Klek 
Deffert Gáspár 
Szilassy Károly 
Kempf Jakab 
Friedrich Sándor 
Kremm Győző 
Hofinann János 
Matarics Lajos 
Mészáros András 
'tidelján György 
Pázmány Géza 
Klúg Nándor 
Koszler Ferenc

-k-k-k-k-k-k-k-k-k-k-k-kH

Solya Pál
Keltért Bálint és neje 
Knhart János és neje 
Zsilka György 
Halbherr Mátyás 
Pamner János 
Smoltov János 
Herczeg Gálmr 
Smoltov Sándor í Vészt 
Szántó József 
Ecser István és neje 
Klepp Mihály 
Mink Márton 
Uliim Jakab 
Schneider János

Major Sándor 
özv. Uohn Jaltáimé 
Kizing János 
Dtislta István 
Georgádesz József 
Natkay Nándor 
Kovács Márk 
Zoni Antal 

ő)Milte Géza 
Kovács János 
Szabady Antal 
Reberits Sándor 
Braun Antal 
Knezevits Száva 
Krdelits János

Mészáros András 
Jáger Ferenc 
Kazány Tivadar 
Szlávik Sándor 
Metz Mátyás 
Remon Miklós 
Mansfeld János 
Kalesz Mihály 
Bandler Fülöp 
Gerő I/örinc 
Szecskó László 
Tolvay Sándor 
Kovács Ferenc és neje 
Sziclt József 
Gél ez József

Szauer Miklós 
Máté István 
YVenezel József 
Augenfeld Lajos 
Augenfeld Gyula 
Róth Gyula 
Parragi János 
Kruch Péter 
Sipos Lajos 
Hepp Ádám 
Held József 
(iáidon Lajos 
Lusztig Antal 
Ramacher János 
Kellner Ernő
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1929.
B o l d o g  ú j é v e t  

k i v o n u n k :
Dreszniann Károly

fodrászberendezések és acélárugyára, Erzsébet-körut 22.

SAVOLY
illatszer- és i>1 pereszaj>pangy ár, VI., Ijövölde-tér 4.

I)r. Sebőn féld Jenő
laboratóriuma, V., Nádor-utca .42.

„SZ IK R A "
miiköszörülde, VI., Nagymező-utca 28.

Fuchs Gyula
Olacal jégmassage vezérképviseltje, VII?., Losonczy-u. 11.

MIGNON
illatszergyár, IX., Ernő-utca 15.

„KOMOL“
liajfestőszer magyarországi vezérképw, ltákóczi-ut 14.

Rippl József
a Reflex és Henna liajfestőszer árusítója,

II., Zsigmond-utca 1.

LORISSA
fodrásza ti cikkek raktára, VIII., Kertész-utca 22.

Budapesti Nagy Gőzmosó- és Fehérnemükölcsönző Gyár,
VI. , Lőportár-utca 14/n.

Miklós Ödön és Társa
fodrásziizlet-berendezési vállalat, VII., Wesselényi-u. 00. 

Deutsch Mór és Jenő
üvegcsiszoló- és tükörgyár, VI., Paulay Ede-utca ->7.

Halász Ödön
fodrászberendezések és kellékek raktára,

V II. , Csengery-utca 21.

Bleha Ferenc
késmiives és müköszörttsmester, V., Vilmos császár-ut 27.

NAGY ISTVÁN
késmiives és müköszörüs, V., Sziget-u. 15b.

SZŰCS BÉLA
illatszeráru és fodrászcikkek kereskedése,

V., Vilmos császár-ut 78.

H IG IENA
fehérnemükölcsönző vállalat, VI., Dessewffyu. 20.

ADLER JENŐ
solingeni finom acélárukereskedő, VII., Wesselényi-u. 1. 

FLASNER LAJOS
késmiives és miiköszörüldéje, V III., .Tőzsef-körut 17.

„MOLLA“ fodrászecset
képviselője.

PETIIEŐ MIKSA
késes és müköszörüs, VII., Dob-u. 107.

TÜRR I.
a Pollart-borotvák magyarországi vezérképviselője,

V., Akadémia-u. 13.

REITER M IH ÁLY
a „Jerba" készítmények képviselője, IV., Siitő-u. 1.

KRONENBERG SPECIAL
1 >orotvá k vezér kép v lsei ője.

EMMER LAJOS
szerelési vállalata, VII., Barcsay-u. 3.

MARVEL illatszergyár
VII., Angol-u. 17— lí).

An g y An  b é l a

fodrászat! berendezések vállalata, ltákóczi-ut 40. 

LÉBER KÁLMÁN
borotva- és késárugyára, VII., Itákóczi-ut 01.

I)r. HEGEDŰS BERTALAN
a Budapesti Nagy Gőzmosó- és Fehérnemükölcsönző Gyár

igazgatója.
PATAI DEZSŐ

a „Sávoly" illatszergyár helyi képviselője. 

MŰLLER DEZSŐ
a „Marvel“ illatszergyár helyi képviselője.

ROTHMANN ÁRM IN
a Lorissa-cég helyi képviselője.

BAKONYT PÉTER
vendéglős, VI., Osengery-utca 04.

WENDL ISTVÁN
vendéglős, I., Kutvölgyi-ut 18.

W INKLER ANTAL
vendéglős, II., Fő-utca 8.
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A tanulmányi járadéknál bármely keresőpályára való 
előkészület jön figyelembe. Ezután részletes intézkedések 
következnek erről a járadékról.

3(5. §.
A baleset esetére önként biztosítottak, illetve család

tagjaik járadékának alapjául veendő javadalmazás a kö
telezően biztosítottak javadalmazásával egyenlő Összegben 
állapítandó meg.

37— 40. §§.
Balesetvizsgálaton való megjelenésből a biztosítottra 

háruló utazási és ellátási költségekről intézkedik, amik az 
Intézetet terhelik.

41. §.
A járadékok postaköltségei stb. az Intézetet terhelik.

35. §.

42- §•
Azokkal szemben, akik az Intézetet betegségszinlelés- 

sel vagy más módon megkárosították, a jogosulatlanul fel
vett összegeket a táppénzből, a különféle segélyekből és 
a havi járadékrészletekből levonja. Ez a levonás a temet
kezési segély fele összegéig, a többi segély egynegyedéig 
terjedhet.

43— 51. §§.
A bányanyugbéresekre vonatkozólag intézkednek.
Önkéntes biztosítás betegség, öregség, rokkantság, 

özvegység és árvaság esetére.
52. §.

1. Betegség esetére önkéntes biztositás az Intézetnek 
annál a kerületi pénztáránál lehetséges, amelynek terüle
téhez az önkéntes biztosításra jogosult lakhelye tartozik.

2. Vállalati pénztárnál betegség esetére önkéntesen 
csak az az egyébként biztosításra jogosult biztosítható, 
aki a vállalattal, vagy üzemmel szolgálati viszonyban áll.

Amennyiben a kerületi pénztárnál betegség esetére 
önkéntesen biztosított lakóhelyét olymódon változtatja 
meg, h'ogy uj lakóhelye más kerületi pénztár körzetében 
van, biztosítását az uj lakóhelyére illetékes kerületi pénz
tárnál folytathatja.

3. A lakóhelyét változtató betegség esetére önkénte
sen biztosított után már befizetett járulékok teljes össze
gükben az önkéntesen biztosított régi lakóhelyére illetékes 
kerületi pénztárt illetik, azaz az uj lakóhely szerint ille
tékes kerületi pénztár a megelőző időre befizetett beteg
ségi biztosítási tagjárulékok átutalását nem igényelheti.

A betegség esetére önkéntesen biztosított uj lakó
helye szerint illetékes kerületi pénztár tartozik az egyéb- 
kénti feltételek fennforgása esetén az önkéntes biztosí
tás folytatólagos ellátását vállalni.

53. $.
4. A betegség esetére önkéntes továbbfizetéssel biz

tosi tás az Intézetnek annál a helyi szervénél lehetséges, 
amelynek kötelékében a magát biztosítani szándékozó leg
utóbb betegségi biztosításra kötelezett volt. Aki betegségi 
biztosítási kötelezettségének megszűnése előtt valamely 
vállalati pénztárnál volt betegségi biztosításra kötelezett, 
az önkéntes továbbfizetéssel való biztosítását szabad vá
lasztása szerint vagy a lakóhelye szerint illetékes kerületi 
pénztárnál vagy annál a vállalati pénztárnál kérheti, 
amelynek kötelékében legutóbb betegség esetére biztosí
tásra kötelezett volt.

5. A betegség esetére önkéntes továbbfizetéssel bizto
sítást igénylő négy hétre előre fizetendő járulékot a jogo
sultságot elismerő értesítés kézhezvételétől számított 
nyolc napon belül a pénztárnál megfizetni köteles.

Ha az igénylő a pénztár értesítésének kézhezvételé

től számított nyolc nap alatt az előbbi bekezdésben emlí
tett járulékot nem fizeti meg, az önkéntes továbbfize- 
tésre való jogosultsága, hacsak mulasztását elfogadható 
módon nem igazolja, megszűnik. A járuléknak postai utón 
megfizetése esetében a határidő szempontjából a postai 
feladás napja az irányadó.

54. §•
Azok az önkéntesen biztosítók, akik tényleges java

dalmazásuk alapján fizetik a dijat, tartoznak minden elő
forduló keresetváltozást 8 nap alatt az Intézetnél bejelen
teni. Minden, a mulasztásból eredő hátrány a bizto
sítottat terheli és az köteles a betegségi biztosításnál ma
gasabb jövedelem esetében a díjkülönbözetet utólag, a jö
vedelem emelkedésének napjától számítva megfizetni, v i
szont csökkent jövedelemnél a vonatkozó bejelentés elmu
lasztása esetén az alacsonyabb szolgáltatások járnak és a 
biztosított a magasabb napibérosztály szerint fizetett já
rulékokat az Intézettel nem téríttetheti meg.

55. §.
A kerületi és vállalati pénztárak az aggkori stb. biz

tosításnál szükséges összes adatokat az Intézet felhívá
sára legkésőbb 8 nap alatt tartoznak beszolgáltatni. Ez a 
kötelezettség az Intézetet is terheli a Magánalkalmazot
tak Biztositó Intézetével szemben.

Társadalom biztosítási 
(betegsegélyezési) napló.

Az újonnan alkotott szociális törvények ismerete fon
tos anyagi érdeke mindazoknak a munkaadóknak, munka- 
vállalóknak, orvosoknak és ügyvédeknek, kiknek munkás- 
biztositási ügyekben eljárásaik vannak.

Az eddig három évfolyamon keresztül megjelent „Be
tegsegélyezési Napló" bő és mindenre kiterjedő tartalma 
egy célszerű és könnyen kezelhető kézikönyvnek bizonyult 
s mint ilyen ezideig is nagy népszerűségnek örvendett. A 
„Betegsegélyezési Napló" 1929. évi IV. évfolyama, mint 
„Társadalombiztositási Napló" jelenik meg a közeli he
tekben a szokott cca 400 oldalas terjedelemben a követ
kező és mindent magába foglaló bő tartalommal:

Járulékszámfejtési hetinaptár 1929. évre, bélyegille
tékek táblázata, vadászati tilalmi idők, sorsjegyek húzása, 
posta-, táviró- és távbeszélődíj szabás, betűrendes illeték
ügyi útmutató, előjegyzési napló (naponkénti naptárrész 
1929. évre, az egyes napokon az esedékes heti és havi jegy
zékek feltüntetésével). Az állam szervezete, miniszté
riumok szervezeti beosztása. Budapest székesfőváros szer
vezete, ügyosztályai és üzemei. Budapesti útmutató a fon
tosabb közhivatalok, intézetek, üzemek, munkaadó és 
munkavállaló egyesületek, ipartestületek, fürdők, kórhá
zak, szanatóriumok, stb. címei. Betegségi és balesetbizto
sítási útmutató az ipari, kereskedelmi és háztartási alkal
mazottak részére az 1927. évi XXI. törvény alapján. Tel
jes szövege a szükséges magyarázatokkal az 1928. évi XL. 
törvénycikknek az „Öregség, rokkantság, özvegység, árva
ság esetére szóló kötelező biztosításról". Járulékszámfej
tési és segélyezési táblázatok. Munkásbiztositó intézetek. 
Vállalati betegsegélyzőpénztárak. Bányatársládák, stb., 
stb. felsorolása és szervezeti beosztása. Budapesti és vi
déki intézeti orvosok teljes névjegyzéke körzeti beosztás
sal, stb.

Az 1929. évi „Társadalombiztositási Napló" (Beteg
segélyezési Napló) kétféle kötésben jelenik meg: fél
kemény kartonba fűzve ára 10 pengő, egész vászon, díszes 
kötésben ára 12 pengő, melyet az összeg előzetes beküldése 
ellenében postán, vagy küldönccel költségmentesen, az utó-
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lag fizetett példányok utánvétellel, portó és csomagolási 
költségek, vagy küldöncdij felszámításával küldi a szerző.

újvári Ujváry Rezső, 
az Országos Munkásbiztositó Intézet 

számv. I. oszt. főtanácsosa.
VI., Gömb-utca 22. Telefon: Lipót 900—85— 80.

Irta: Louis Mousson, a hajfestés előadótanára a párisi 
„L'Ecole de Coiffure de Paris" államilag szubvencio

nált intézetben.
A hajfestékek, melyek vagy az őszhaj eredeti szí

nének visszaállítását, vagy a divat által megkívánt szin 
előállítását kell, hogy szolgáják, már az egyiptomi kor
szakkal veszik kezdetüket. Számuk állandóan szaporo
dott, anélkül, hogy egy igazán jó és feltétlenül megbíz
ható lett volna.

A tudomány fejlődésével a chémiai iparnak az az 
ága, mely a hajfestékekkel foglalkozott, az utóbbi idő
ben egy uj találmánnyal bővült, amelyre alább ki fo
gok térni.

A hajnak a természetes színe összefügg a hajnak a 
chémiai összetételével, ugyanis a haj vegyvizsgálata 
mutatja, hogy a fekete szint a sok vas és kevés kén je
lenléte, a vörös hajszint a vas és a kén egyenlő meny- 
nyisége adja. A szőke haj kevés vasat és sok ként tar
talmaz. Az ősz hajban nincsen se vas, se kén, hanem 
ezeknek a helyét levegő tölti be.

A haj nagy nagyításban egy csőnek néz ki, ame
lyen egymásra fekvő, a hal pikkelyéhez hasonló képződ
mények vannak.

A tudományos világban a hajnak a természetes 
festékanyagát „pigmentének nevezik. A pigment az 
emberi testben nemcsak a hajban fordul elő, hanem pl. 
a szem színét is a szem belsejében levő több vagy ke
vesebb pigment határozza meg.

Vannak úgynevezett szőke, vagy barna typusu em
berek, azaz a bőr színe is bizonyos összhangban van a 
haj színével.

Vannak olyan egyének, akiknél ez a pigment 
hiányzik, ezek az „albínók". A haj és a pigment képző
dése igen komplikált és egyénileg változó folyamat, 
melyet a tudomány se derített fel teljesen.

Egy bizonyos, hogy úgy külső, mint bölső befolyá
sok, egyéni testi állapotok, fa ji jellegek nagy befolyást 
gyakorolnak a hajzat színére és minőségére.

Bizonyos megbetegedéseknél, mint pl. bőrbajoknál, 
bizonyosfajta ideg- vagy fertőzőbetegségeknél, nagy
fokú vérszegénységben vagy gyakori migrénben szen
vedő egyéneknél, rosszul tápláltaknál gyakran tapasz
talunk hajhullást.

Ha tehát valaki azzal a panasszal jön hozzánk, 
hogy hull a haja, próbáljuk előbb megállapítani a haj
hullás okát, mielőtt minden meggondolás nélkül aján
lunk egy hajhullás elleni szert, mert ezekkel a szerek
kel csak akkor segítünk, ha véletlenül a hajhullás oka 
a fejbőr megbetegedésében és nem valamilyen más ok
ban rejlett. Természetesen a legtöbbször magán a fe j
bőrön van a tényleges ok s ezeknél az eseteknél is két 
eset foroghat fenn, vagy tulzsiros, vagy tulszáraz a fe j
bőr. Ennek a cikknek a keretében nem akarok a külön
böző hajbetegségekről beszélni és majd egy későbbi 
cikkben fogok ezekről megemlékezni.

A haj őszülésének az oka nem rejlik mindig az

előbbre haladott korban, mert tudjuk, hogy vannak 
igen magas kort elérő emberek, akiknek alig van ősz 
hajuk. Feltűnő, hogy az ősz hajnak a struktúrája erő
sebb, durvább szálú, mint a mellette levő hajszálak. A 
haj egy erősen hygroskopikus (nedvességet magához 
vonó) test, amely spongyához hasonlóan minden folya
dékot elég gyorsan felvesz magában, főleg a régi nö
vésű részeknek van meg fokozott mértékben ez a tulaj
donságuk. A régi növésű részek porózusabbak, ellentét
ben az utánnövéssel, amelynek a sejtjei tömöttebbek, 
erősebbek, keményebbek és sokkal több zsírt tartalmaz
nak. Ebből magyarázhatjuk, hogy a festésnél a hajvé
gek sokkal gyorsabban festődnek, mint az utánnövések, 
azaz a haj tövén, a fejbőrhöz közel eső hajrészek. Ezen 
oknál fogva lesz az utánnövés, a hydrogénezés által, 
jobb festékfelvevő képességűvé.

Megfigyelt tény, hogy a szabályszerűen végzett 
hydrogénezés nem árt a hajnak, hanem annak növését 
elő is segíti, ami abban leli magyarázatát, hogy a 
hydrogén hatása alatt a fejbőr mélyebb rétegeiben, pó
rusaiban levő zsir a hydrogén hatása alatt kitisztul, 
fertőtlenitődik, a fejbőr felülete a zsir- és korparéteg
től megszabadul. A hydrogénperoxydból felszabaduló 
oxygén az anyagcserét is fokozza.

Mielőtt a hajfestésre kitérnék, először a hydrogé- 
nezésről, azaz a szőkítésről óhajtok néhány szót szólni, 
mert a mai fodrásztechnikának ez egy igen fontos sze
repe.

Évekkel ezelőtt sok mindenfajta szőkítő szer volt 
forgalomban, amelyek akár lúgos, akár más összetételű 
volt, mind igen káros hatású volt a hajra. Ezek a sze
rek a hydrogénproxyd bevezetésével mint eltűntek. A 
hydrogén-superoxyd, vagy hydrogén-peroxyd, vagy hy- 
peroxyd általánosan ismert vegyszer. Hydogén-peroxyd 
30 százaléknál magasabb koncentrációban nem kerül 
forgalomba. Ebben a koncentrációban nagy eíővigyá- 
zatra van szükség, mert már az ilyen erős hydrogénnek 
a gőzei is maró hatásúak, úgy a hajra, mint a bőrre.

A haj szőkítésére 8 százaléknál erősebb oldatot 
nem szabad használni, mert ennél erősebb oldat a hajra 
káros hatással van.

Sajnos, eléggé gyakran teszik, igen sokan a sok 
figyelmeztetés dacára, hogy ennél erősebb oldatot hasz
nálnak, a gyorsabb eredmény elérése miatt, mert talán 
nincsenek eléggé tisztában cselekedetüknek káros ha
tása fölött. Gyakran halljuk azonban azt is, hogy sokan 
arra hivatkoznak, hogy már hosszú idő óta használnak 
erősebb oldatot, anélkül, hogy bajt csináltak volna. 
Ezeknek csak azt felelhetem, hogy igen is okoztak bajt, 
csak nem akarják a bajt észrevenni és szeretik a haj 
letoredezésének az okát másban keresni. Hydrogén-per
oxyd nemcsak a haj felpuhítására és szőkítésére lesz 
használva a prakszisunkban, hanem a régebbi fajtájú 
festékek előhívására s legújabban egy igen modern és 
tökéletesnek mondható hajfesték oxydálásához is, mint 
a Párisban közismert festéknél, a Romolnál. (Folytatjuk-)

X  Fodrászbál
^ V J - ' f y f é s ü lé s

^Vborotváláj 
c,us hó 3-án a Gellél’t*

®  szállóban
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HÍREK.
Élőljárósági ülés január 20-án.
Tanoncszabaditás január 21-én.
Esküvő. Scheiíy Lipót kartársunk, egyletünk III. kér. 

pénztárosának kedves leányát, Bözsikét, december hó 4-én 
vezette oltárhoz az óbudai templomban, díszes közönség 
jelenlétében Kovalovszky Alajos kartársunk.

Eljegyzés. Bruckmann Ilonkát, Bruckmann Ádám 
kollégánk leányát, december 25-én eljegyezte Humpel 
János.

Köszönetnyilvánítás. Özv. Domonkos Józsefné mind
azoknak, akik őt férje elhunyta alkalmából mély fájdalmá
ban részvétükkel fölkeresték, ezúton mond hálás köszö
netét.

Eljegyzés. Trencsér István bájos leányát, Mancikát, 
eljegyezte Pesterzsébetről Dán István fodrászmester.

Értesítés. A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
ur a tanoncszerződés kötésénél az alkalmasság igazolására 
kiállítandó hatósági orvosi bizonyítványok díjazása tár
gyában 130.300— 1928. sz. alatt az alább közölt körrendele
tét bocsátotta ki:

,,A folyó évi julius hó 2-án kelt 63.018—1928. N. M. 
M. sz. körrendelet a községi és a körorvosok által a tanonc
szerződés kötésénél az alkalmasság igazolására kiállítandó 
hatósági orvosi bizonyítványok kiállítási dija tekintetében 
akként rendelkezett, hogy a községi orvosok az igazolt 
szegényeknek és vagyontalanoknak ingyen, a vagyonosok 
részére pedig 1 pengő dij ellenében állítsák ki.

Kapcsolatban hivatkozott körrendeletemmel elrende
lem, hogy ezeket a bizonyítványokat az I. és II. fokú 
egészségügyi hatóságok mellett működő tisztiorvosok is 
ugyanazokkal a feltételekkel, tehát igazolt szegényeknek 
és vagyontalanoknak ingyen, — a vagyonosak részére pe
dig 1 pengő dij ellenében állitsáki ki.“

Ez a rendelet folyó év november hó 24-én lépett ha
tályba. Budapest, 1928. december 7. A Budapesti Keres
kedelmi és Iparkamara.

Nőifodrászok iparjoga. Ezen a címen a napilapokban 
egy közlemény jelent meg, állítólag a kereskedelemügyi 
minisztérium részéről, melyben a miniszter által kiadott 
azon rendelkezést iparkodik a Nőifodrász Ipartestület 
félremagyarázni, mely a 96.337/1925. XIX. szám alatt 
adatott ki. Ezen rendelkezés akkor világosan és minden 
kétséget kizárólag megállapította azt, hogy minden fod
rásznak, ki iparjogát az 1922. XII. t.-c. megjelenése előtt 
szerezte, amennyiben a fodrászipar akkor még egységes 
ipart képezett, minden további igazolás nélkül szabadon 
űzheti. Minthogy a Nőifodrász Ipartestület vezetői által 
közzétett állítólagos rendelet a kibocsátó által ellenjegyezve 
nincs, ennélfogva teljesen, az Ipartestület részéről már 
megszokott akciónak minősítjük. Sajnálatos a dologban 
csak az, hogy az ilyen és ehhez hasonló megtévesztő hí
reket a tisztelt kollégáink minél szélesebb körben, tehát 
a napilapok utján közölnek az érdekeltekkel.

Pedig nem szorul külön magyarázatra az Ipartör
vény 24. §-a, amely ebben a vonatkozásban intézkedik.

Kontró János, 
ipartest, elnök.

A IX. kerületi alosztály takarékcsoportja 1929. év 
január 7-én alakul meg és kezdi a befizetését eszközlé
sét. felesleges hangoztatni ezeknek az úgynevezett 
spóregyesületeknek a hasznosságát. Aki egyszer tagja 
volt. annak szinte nélkülözhetetlenné válik. Eltekintve, 
hogy a spóregylet tagjai évközben átmeneti kölcsönö

ket vehetnek igénybe, fő vonzó ereje abban nyilvánul 
meg legjobban, hogy a nagy költséggel járó karácsonyi 
ünnepekre, amikor a felosztás történik, az apianként 
befizetett tételek tekintélyes tőkévé gyarapodnak. A 
ferencvárosi kartársak összejövetele továbbra is a Fe- 
renc-körut 2., I. em. lévő keresztény párt helyiségében 
lesz megtartva minden hétfőn este 8 órakor.

„Sehützer Rádium44 borotvaszappan-pályázatán dijat 
nyert pályamű. Én kb. 27 éve önálló fodrászmester va
gyok, a borotvaszappan minden márkáját használtam, de 
a Rádium borotvaszappan készítményei toronymagasság
ban felülmúlják valamennyit, amennyiben: 1. Legkelleme
sebb a szaga (keserű mandula); 2. lassan szárad; 3. sürü 
a habja; 4. nem csip, miáltal puha és finom lesz utána az 
arcbőr; 5. a borotva pengéjét nem rongálja; 6. szép, fehér 
színével imponál; 7. zsirtai'talom és szóda legarányosab
ban vannak elosztva; 8. a formája a legszabályosabb;
9. Sehützer Rádium-márka az összes borotvaszappanok ko
ronázott királya. Aki ennél többet tud, az nagyi*, aki ke
vesebbet, az nem ismeri. Balkányi Károly.

Kerületi társasvacsorák. A megszervezett kerületek 
már esztendők óta az év végén, az asztaltársaságok betét
jei kifizetése alkalmából társasvacsorát rendeznek, hogy 
az összetartásnak ily módon adjanak kifejezést. A har
monikus összetartásról különösen a budai kerületek tesz
nek tanúbizonyságot, mert az úgynevezett családi össze
jövetelek legjobban ott sikerülnek. Általában véve, az 
idén mindegyik kerület igyekezett kimutatni azt, hogy a 
■barátságos összejövetelek fontos jelleggel bírnak.

Ipartestületünk telefonszáma: József 424— 79.

BCOIHIOL
16 NUANCE/ NATUQELLE/

P A R I S  f r a n c é

A_lcgtökéletesebb 
hajfestőszer

'18 természetes 
színárnyalat 
10 PERC 
ALATT  
FEST

KOMOL MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELETE 
Budapest, Rákóczi-ut 14, félem. 2.

Lerakatok helyben :
Fuchs Gyula, VIII., Losonczy-utca 11.
Pók István, V., Lipót körút 2 és Rudolf-tér 3.
Zrencstk András, VII., Thököly-ut 10. fodrászoknál.

Lerakatok vidéken:
Dudás Sándor, Szeged, Tisza Lajos-körut 19.
Lichtig Adél, Győr, Arany János-u. 16. fodrászoknál. 
Lanesarics Vendel, Szombathely.
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Az első kerületi alosztály december 18-án tartott tár
sasvacsorát, melyen több, mint százan jelentek meg1. A 
vacsora után felszólalt Kremrti Győző elnök és Mialcity 
Elek, az asztaltársaság elnöke és melegen üdvözölték a 
megjelent vendégeket. Utána Pázmány Géza kollégánk 
Reviczkynek ,,Pán halála“ cimü költeményét szavalta el 
nagy hatással, ugyancsak nagy sikert ért el Pamugi Imre 
egy hazafias dal elszavalásával. Ashóth Imre pedig táro
gatón eljátszott nótáival aratott nagy sikert. Úgyszintén 
nagy ovációban részesült Kontrái János testületi elnök is. 
A megjelent szaktársak igyekeztek kifejezést adni a hozzá
való ragaszkodásuknak. Az ünnepség után tánc követke
zett, mely záróráig tartott.

A második kerületi alosztály a Winkler-féle vendég
lőben, Fő-utca 8. szám alatt, tartotta évzáró vacsoráját, 
mely rendkívül jól sikerült. 150 terítékes vacsora volt, 
melyen részt vett a kerület szine-java. Vacsora után 
Grosch Miklós elnök üdvözölte Reberits Sándor diszelnö- 
köt, Kontró János test. elnököt, Kiss Gyula szövetségi 
elnököt, Breitfeld Alajos, a „Sólyom" elnökét, Hangya 
Mártont, a szövetség volt elnökét, Kabakovits Rezső város- 
birót, Kuba Sándor iskolai igazgatót, Kruch Pétert és 
Wéber József lapszerkesztőt, akik azután valamennyien 
válaszoltak az üdvözlő beszédre. Ennek befejezése után ha
marosan nagy hangulat keletkezett, melynek előmozdítója 
Hangya Márton volt. Ez a rendkívüli temperamentumos 
kollégánk oly hangulatot teremtett, hogy magával ragadta 
valamennyi ottlevőt. Fűszerezte a nagyszerű hangulatot 
Kabakovits Rezső kollégánk, II. kerületi városbiró és 
Konfrátér, aki circum cisiot akart végezni az elnökön, de 
annak felesége abba nem egyezett bele, szerencsére, mert 
a Damokles élesre fent kardja már a feje fölött lebegett. 
A kitűnő hangulatért külön dicséretet érdemel Winkler 
vendéglős, mert nagyszerű vacsorát és kitűnő bort szolgál
tatott fel. Máskor is elmegyünk hozzá.

Ugyancsak kitünően sikerült az ötödik kerületi szak
osztály vacsorája, ahol szintén igen sokan jelentek meg. 
Emlékezetes estélyt rendezett a hatodik kerületi alosztály 
is, ahol a vacsorázókat Bakonyi Péter vendéglős ritka 
finom disznótoros vacsorával látta el. A vacsora után több 
érdekes beszéd hangzott el, melyben a kerületi vezetők 
Kontró János ipartest, elnök iránti ragaszkodásuknak 
adtak kifejezést.

Szép estélyt rendezett a hetedik kerületi alosztály is. 
Az estélynek kiemelkedő pontja volt Karbach Mancinak 
szavalása, aki nagy érzéssel szavalta el lapszerkesztőnk
nek ez alkalomra irt versét. E kerületben is rendkívül so
kan jelentek meg. A hangulat ott is nagyszerű volt. Majd
nem mindenki táncra perdült. Smokov János pedig be
mutatta az orosz táncot nagy sikerrel. Ez a kerület is 
megmutatta, hogy összetart.

A tapasztalat azt bizonyítja, hogy a kerületi asztal- 
társaságok igen jó szolgálatot teljesítenek az összetartás 
és az ipar érdekében, miért is felhívjuk azon kerületek f i 
gyelmét, akik nincsenek megszervezve, igyekezzenek asz
taltársaságot létesíteni, hogy legalább ily módon nyíljék 
alkalom a minél gyakoribb összejövetelekre.
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A budapesti borbély- és fodrászmesterek beteg- 
segélyző és temetkezési segélyegylet vezetősége értesíti 
összes tagjait, hogy tagtársunk, Domonkos József ur 
(V III., Nap-utca) f. é. december hó 6-án, 40 éves kori
ban elhunyt. Temetése 9-én, d. u. 3 órakor, az uj köztemető 
halottasházából, egyleti zászlónk kivonulásával és a gyá
szolók sokasága kíséretével ment végbe. Ezzel esedékessé 
vált a 65-ik temetés utáni pótlásnak (75 fillér) befizetése 
és kérjük tagtársainkat e kötelességük mielőbbi teljesíté
sét a kerületi pénztárosoknál.

Az üzletek praktikus berendezése. Sokan azt szokták 
mondani, amikor uj üzletet rendeztetnek be, hogy sokkal 
olcsóbb, ha azt maguk csináltatják és hogy egyáltalában 
a gazda maga tudja a legjobban, hogy mit és hova kell 
állítani s az üzleti berendezéshez mi szükséges? Ezzel a 
felfogással akarunk harcba szállani és megmagyarázni, 
hogy az mennyire helytelen, mennyi szaladgálástól és fe
lesleges kiadástól szabadulnak meg akkor, ha rábízzuk 
egy uj üzlet teljes berendezését az Ángyán Béla cégre. 
Akkor nyomban kézzelfogható magyarázatát kapjuk an
nak, hogy egy ilyen megbízás, amelyet az Ángyán Béla 
cégnek adunk, mennyivel praktikusabb, olcsóbb, moder
nebb és elegánsabb, mintha valaki egyedül fogna ahhoz. 
Az Ángyán Béla cégnek e téren kifejtett óriási gyakor
lata az ipar terén bevezetett praktikussága, technikai fel- 
készültsége és az idővel együtthaladó modernsége és ele- 
gánciája mind tényezői annak, hogy az általa berendezett 
üzletekbe egy felesleges szeg sem kerül, minden berende
zési tárgy a maga helyén van, az üzlethelyiségnek legcél
ravezetőbb és legpraktikusabb berendezését éri el a cég 
azokkal a segédeszközökkel, amelyekről már fentebb szó- 
lottunk. Már pedig tudvalevő, hogy a mi jó és praktikus, 
az sohase drága, a helyesen berendezett üzlet pedig sok
kal olcsóbb, mint az olyan, amelyen folyton javítgatni és 
pótolni kell. Az országosan, sőt messzi külföldön is jó 
hírnevű Ángyán Béla cég a maga speciális berendezései
vel eddig is mindenütt sikereket ért el és bizonyára ez
után is az lesz a legfőbb törekvése, hogy a szaktársak 
legteljesebb megelégedését érdemelje ki. Nem bánja meg 
tehát senki, ha berendezkedés előtt elmegy Ángyán Béla 
Budapest, VII., Rákóczi-ut bü. szám, félemelet alatt levő 
mintaraktárába és ott személyesen meggyőződik arról, 
hogy az Ángyán Béla cég nem üres reklámokkal, de 
praktikus, modern, olcsó és mindenben megfelelő beren
dezkedésekkel dolgozik és e téren a legkiválóbbat nyújtja.

Kellemes újévi meglepetés. T. olvasóinknak egy mű
vészi kivitelű 1929-iki naptárt, mely különösen sorsjegy
tulajdonosoknak fontos, —  teljesen ingyen és bérmentve 
küld Leopold Gyula igazgató, Budapest, Erzsébet-körut 
39. sz. Aki ezen gyönyörű naptárra — minden kötele
zettség nélkül — reflektál, Írjon még ma címére egy le
velezőlapot.

Néhány szó a „Capill“ -ról. Évek óta figyelemmel 
kisérjük a „Capill hajápoló“ -t, amely minden szakem
ber elismerése szerint fejkorpa s az ebből következő 
gyakori hajhullás eseteinél komoly és tökéletes ké- 
szitmény. Általános elterjedtségét nagyobb mértékben 
az elismert jósága mellett sokszor gátolta az a körül
mény, hogy a törlőkendőt és ruhaneműt piszkitotta. 
Alapos kutatás és tekintélyes anyagi áldozat révén si
került ezen értékes készítményt elszíntelenített alak
ban készíteni, úgy, hogy ezután tökéletes hatása mel
lett a ruhaneműt sem piszkitja. Minden esetben si
keresen hatásos a korpás, molyos és hulló haj „Ca- 
pill“ -al való ápolása. Fontos azonban az, hogy a „Ca- 
pill‘‘-al való bedörzsölést alapos fejmosás előzze meg,
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mert természetes dolog az, hogy a tiszta bőrfelületen 
a készítmény sokkal fokozottabban fejtheti ki hatasat. 
A „Capill hajápolódnak a szakszerű használata min
den üzlet nívóját emeli. A fejkorpa és hajhullás meg
szüntetése után a fejbőr és hajzat mindennapos be- 
dörzsöléséhez és fésüléséhez dr. Schönfeld-fele Eau de 
Quinene-t használunk, mert ez a készítmény is ver
senyzik minden tekintetben bármely hangos reklám 
és drága külföldi készítménnyel, holott árban olcso, 
használatban pedig kitűnő és hasznothajto.

Karácsonyi gyűjtés: I. kér. 15. , II. kér. 28. , •
kér. 25.30, IV. kér. 90.— , V. kér. 68.50, VI. kér. 120.40,
VII. kér.  .— , VIII. kér. — , IX. kér. 33.30, X. kér.
10. — , Szakoktatók 50.— , Gerő Lőrinc 5.— . Temetkezési 
Segélyegylet 39.28, volt Lágymányosi Asztaltársaság 17.oO, 
Mura Mészáros Gyula 10.— , Lajda Zsigmond 5.— , özv. 
Megyesiné gyűjtése 30.10.

A „Sólyoni“ 1929. január-február havi kirándulásai.
Jan. 13.: I. túra. Guggerhegy, Csordakut, hármashatár- 
hegyi menház (ebéd), Csúcshegy, Óbuda. Találkozás reg
gel 8 30-kor Retek-utcai hurokvágánynál. Vezető: Metz
János — II. túra. Vadaskert, Csordakut, hármashatár- 
hegyi menház (ebéd), Újlaki templom. Találkozás reggel 
9.30Jkor hűvösvölgyi végállomásnál. Vezető. Kalmás 
István.

Jan. 20.: I. túra. Feketefej, Máriamakk (ebed), kar - 
kasrét. Találkozás 8.30-kor a hűvösvölgyi végállomásnál. 
Vezető: Pock Elemér. — II. túra. Szépjuhászné, Mária
makk (ebéd), Farkasrét. Találkozás 9.30-kor a zugligeti 
végállomásnál. Vezető: Szemere Adolf.

Jan. 27-én: I. túra: Remetehegy, Zsiroshegy, Soly
már (ebéd), Hűvösvölgy. Találkozás 8.30-kor a hűvös
völgyi végállomásnál. Vezető: Pandurovics György. —
11. túra. Hidegkút, Solymár (ebéd), Hűvösvölgy. Talál
kozás 9.30-kor a hűvösvölgyi végállomásnál. Vezető: id. 
Breitfeld Alajos.

Febr. 3.: I. túra. Csillaghegy, Kevélynyereg, Soly
mári fal, Borosjenő (ebéd), Óbuda. Találkozás 9.30-kor 
újpesti végállomásnál. Vezető: Szabó László. — II. túra. 
Borosjenő (ebéd), Óbuda. Találkozás 9.30-kor óbudai vil
lamos végállomásnál. Vezető: Rév Fülöp.

A választmány és turabizottság együttes ülése ja
nuár 23-án este 8 órakor lesz VII., Csengery-utca 15. sz. 
alatti helyiségünkben. Értesítjük a tagtársakat, hogy az 
1929. évre szóló tagsági igazolványok már most átvehe
tők Müller Domonkos pénztárnoknál. Egyben felhívjuk a 
tagtársak figyelmét a belügyminiszter 1922. évi 72330. 
számú rendeletére, mely szerint az egyesületi jelvényt 
használni, illetve viselni csakis az egyesület tagsági je
gyével ellátottak jogosultak. Tagsági igazolvány nélkül 
használni, büntetés mellett tilos. — lel. Breitfeld Alajos, 
elnök. Csernyák József, titkár.

A Sólyom Turistaegyesület és a Pénteki Társaság 
minden pénteken összejövetelt tart a IX., Ráday-u. 50. sz. 
alatti Pék-féle vendéglőben. A jó konyhájáról és italáról 
közismert vendéglős az egyesület tagjainak kedvezményes 
árakat számit.

A közkedvelt borotva. Hazánkban 1923-ig a bo- 
rotvakészitéssel és gyártással nem foglalkoztak, tekin
tettel, hogy hozzávaló gépek hiányában nem is volt ke
resztülvihető a borotva elkészítése. A háború utáni 
években mind nagyobb és nagyobb lett a panasz, úgy a 
régi borotvák, mint az újabban forgalomba kerülő sok

fajta és sokféle minőségű külföldi borotvakesekre, ami 
arra késztetett, hogy a legnagyobb áldozatok aran egy 
borotvagyárat rendezzek be, hogy tökéletes minőségű 
szerszámot adjak a borbély urak kezébe. Több oldalról 
kaptam biztatást, felszólítást, amennyiben több évi kül
földi tapasztalatom és munkásságom szinten késztetett 
borotvagyáram létesítésére. Nagy nehézségek leküzdése 
után megkezdtem a borotvakések gyártását, mely első 
időben nehezen indult és csak arra szorítkoztam, hogy 
tetszetős formát és közkedvelt nevet nyerjen. A hasz
nálhatóságát a véleményekre bíztam, azért is, meit eb
ben a tekintetben nem az acélszakértők véleményét 
óhajtottam biztosítani, mert az úgyis biztos volt, hiszen 
olyan anyag állt rendelkezésemre, mely egymagában is 
tökéletes volt. Csupán az igen tisztelt borbély urak vé
leményét és megelégedését vártam, ami nem kesett, 
mert rövid idő alatt tömegesen kaptam az üdvözlő és 
főkép az újabb és újabb megrendeléseket és utánren- 
deléseket.

Tekintve e rövid öt évet, jogosan irom ki, hogy a 
közkedvelt borotva a FRICKO-borotva, melyet ma már 
tökéletes voltánál fogva mindenki úgy használ és fen, 
ahogy részére a legmegfelelőbb.

A továbbiakban egy rövid statisztikát fűzök so
raimhoz, mely egymagában is elég bizonyítéka a 
FRICKO-borotva egyedülállóságának: a gyártás meg
kezdése óta felhasználtam 600 kg. nyers acélt, melyből 
mintegy 24.000 darab borotva készült és van forga
lomban.

Használati utasítást soraimhoz ma már nem fűzök, 
mert azért közkedvelt a FRICKO-borotva, hogy egysze
rűségénél fogva fenésével nincs gond többé.

Csak FRICKO-borotvakést használjon!
Kiváló tisztelettel:
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A magyar kézműves- és kisipar problémái. Az Ipar
testületek Országos Szövetségének intézőbizottsága 
Frühwirth Mátyás és Perlaky György országgyűlési 
képviselők bevonásával kedden délelőtt tartotta évzáró 
ülését, amely alkalommal beható megvitatás alá kerül
tek mindazon kérdések, amelyek az igen súlyos hely
zetben levő magyar kézműves- és kisiparosság sorsának 
kedvezőbbé tételére alkalmasak. Különösen a gazdasági 
helyzettel, a magyar kisiparosság megszervezésével és

Az ipartestületi mosoda csak hasznos 
lehet a fodrászságnak!
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a kisipar termékeinek racionalizálásával és exportlehe
tőségeivel foglalkozott az intézőbizottság s megjelölte 
azokat az utakat és módokat is, amelyekkel ebben a kér
désben a gazdasági miniszternek akciójába bekapcso
lódni kíván. •

Halálozás. Zeller Ferenc fodrászmester december 
hó 17-én, életének 35-ik évében elhunyt. Temetése nagy 
részvét mellett ment végbe.

Felelős kiadó: Wéber József.
Kiadóhivatali intéző: Csernyák József.

APRÓ HIRDETÉSEK.
Itákóczi-uton legmodernebbül berendezett úri- és női- 

fodiászüzlet 1600 aranykorona évi bérrel, más vál
lalkozás miatt, sürgősen eladó. Választ „Komoly" 
jeligére a szerkesztőségbe.

Kgy teljes modern háromüléses férfiberendezés jutá
nyosán eladó. Lustig, Eötvös-u. 8.

Azonnali belépésre felvennék egy fiatal borbélysegédet, 
ki perfekt női hajvágó. Fizetés egyesség szerint. 
Lakás, reggeli, ebéd és vacsora. Útiköltség hat hó
nap után megtérítve. Cim: Foki Imre, fodrász, 
Csurgó, Somogymegye.

30 év óta fennálló fodrászüzlet, lakással, minden el
fogadható áron eladó. Cim: Jász-u. 50.

Modern uj fodrászberendezés, régi, valamint forgószé-

M inden üzlet forgalm át emeli, ha
j fejkorpa- és hajhullás ellen j
„CAPILL-HAJÁPOLÓ“-t

használ !

A színtelenitett
» » Capill-hajápoló

felülmúlhatatlan hatású és a ruhaneműt nem
piszkitja.

Mindennapos bedörzsöléshez és fésüléshez 
csakis valódi

Dl*. Schönfeld-féle

„EAU DE QUININE“-t
használjon!

Gyártja : Dr, Schönfeld Jenő
laboratóriuma

Budapest, V., Nádor-utca 32. sz.
Telefon : Autom ata 258-66.

Három szó: Marvel-kölniviz, Marvel-fejviz és Marvel- 
brillantin — a legjobb.

Forgalmas útvonalon bevezetett urifodrász-üzlet, lakás
sal eladó. Hölgyfodrászatra is kiválóan alkalmas. 
1200 P-ért. Cim: Ráday-u. 31. „Corvin" étkező.

Egy fiatal jó munkás borbélysegéd, aki a női hajvágást 
és ondolálást perfekten érti, azonnal beléphet. 
Fizetés megegyezés szerint. Institórisz József, 
Selyp (Nógrádmegye) Cukorgyár.

Jó megjelenésű 18 éves fiatalember, Budapesten, uri- 
nőifodrászatban tanulói állást keres. Pap András, 
Dembinszky-u. 23. fdsz. 4.

Keresek azonnal, esetleg január 20-ig, egy jó munkás 
segédet úri kiszolgálásra, 25— 35 éves korig. Fize
tés havi 40 pengőt, reggeli, ebéd és lakás. Állandó 
foglalkozás. Cim: Nagy József, fodrász, Szolnok, 
Úri Kaszinó-épület.

Egy fiatal 20— 25 éves jó munkás borbélysegédet, aki 
a női haj vágásban jártas, azonnali belépésre kere
sek. Fizetés: havi 20— 24 pengő, reggeli, ebéd, 
vacsora és lakás. Jó mellékkereset. Csői Ián Sándor, 
fodrász, Marcali (Somogymegye), Rákóczi-ut 36.

Keresek egy jó munkás fodrászsegédet, aki perfektül 
tud ondolálni. Ajánlatot kérek fizetési igény meg
jelöléssel. Rotyis György, Békés, Fő-tér 7.

4000 lakossal biró községben jóforgalmu fodrászüzlet 
( villanyvilágítással) 750 pengőért eladó. Bővebbet 
Kiszely Mihály fodrásznál, Gáva.

Biztos ekszisztenciáju fodrászüzlethez pénztáros keres
tetik. Serbán Gyula, Budapest, Aréna-ut 150.

Úri fodrászsegéd heti 30 pengő fizetéssel felvétetik. 
Nádas, hölgyfodrász, Andrássy-ut 30.

IJri fodrászsegéd (volt mester), 40 éves, nős, elismert 
szakmunkás, rendszerető és megbízható, jelenleg is 
üzletben vagyok, éves lakással bírok, belépnék 
megfelelő helyre, esetleg üzletvezetőnek, vagy 
bérbe is átvennék üzletet, de csak életképeset, 
amely kezem alatt csak javulást érne el. Szives 
megkeresést Eperjesy névre, zártan kérek, Wéber 
szerkesztő ur címén.

Hat segédet, két tanoncot foglalkoztató és tovább fe j
leszthető ősrégi uri-nőifodrászat megyeszékhelyen, 
nyugalombavonulás miatt eladó. Portálos helyiség, 
modern autogejzeres berendezés. Nagy hajmunka- 
és illatszerraktárral. Kedvező fizetési feltételek. 
Cim a kiadóhivatalban.

Három úri, két női és egy manikűrt foglalkoztató nagy- 
forgalmu fodrászüzlet a város szivében, c-aládi 
okok miatt eladó. Átvételhez 8000 pengő szüksé
ges. Cim a kiadóhivatalban.

Fodrászberendezés, háromüléses, mosdós, lambériákkal, 
legmodernebb kivitelben és női fülkék igen olcsón el
adók. Nyár-u. 33. Üzleti butorpince.

Király-utca és Vörösmarty-utca sarkán egy biztos meg- 
élhetésü, elegáns úri- és nőiterem, olcsó házbérrel, 
Amerikába való utazás miatt sürgősen eladó. Bőveb
bet Wéber szerkesztőnél.

Pestkörnyéki város főutcájában levő 30 éve fennálló bor
bély- és fodrászüzletemet bérbeadnám. Esetleg 
52— 56 év körüli, intelligens, lelkiismeretes szakma
belihez férjhezmennék. 47 éves, izr. vallásu özvegy va
gyok. Bővebb felvilágosítással szolgál e lap szerkesz
tője. Levelek is ő hozzá cimzendők. ___

G a z d a s á g i  ö s s z e f o g á s b a n  re/IíJc a z  i p a r o s  j ó l é t e !
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Alkalmazást keres a fővárosban vagy a környékén azon
nali belépésre 31 éves, szolid és megbízható fod
rászsegéd, esetleg üzletvezetőnek. Cim: Hegedűs 
István, Budapest, X., Kelemen-u. 35., földsz. 5.

Női fülkék és úri berendezések teljes felszereléssel 
egyenként is eladók. Hajszárítók, felcsavai ható 
tükrök, vasmelegitők, forgószékek, márványaszta
lok, hosszú gummicsö, villanykaros luszter olcsón 
eladó. Kandel, Hajós-u. 9.

Sopronban úri és női üzlet a fő útvonalon átköltözés 
miatt jutányosán eladó. Cim: Dolák Károly, Buda
pest, VI., Tar-utca 2., I. em. 25.

Urifodrászberendezés, mely áll barom tükörasztallal 
és márványlappal, kettő illatszerszekrény fiókkal, 
egy toilettükör, eladó. Tatai János fodrász, István- 
ut 31. szám.

Hégi körúti fodrászüzlet, mely rendelkezik kulonhe yi- 
séggel is, női fodrászatra is berendezhető, vidékre 
költözés miatt eladó. Cim e lap szerkesztőjénél.

Műkedvelőknek és jelmezes estélyekre férfi-, női paró
kák, szakállak és bajuszok —  vidékre is —  köl
csönbe kaphatók Kuba Sándor un- es noifodrasz- 
nál, Budapest, II., Csalogány-u. 52.

H ölgy fodrászsegéd azonnali belépésre állást keres fize
tés meghagyása mellett. Selyem István, Gróf Zichy 
Jenő-u. 25., II. 10.

Négyéves fodrászsegéd állást keres január 1-ére, ki 
Bubi-haj vágást jól érti. Laczkó Ferenc, fodrász
segéd. Kevermes, Csanádmegye.

Szappanozószekrény eladó. Éliás, fodrász, Vaci-ut 10.
Egy jómunkás, fiatal urifodrászsegéd felvétetik. Ibolya 

hölgy fodrászat, Miskolc— Ujdiósgyőr, Andrássy-ut 20.

Csak Bleha-féle „ N o n  p i l i s  i l l í r  a 9'  
hajnyiróollókat v eg y en , mert ezen ol
lók elsőrangú homorú köszörülésben  
készülnek, miáltal a nyíróképesség  
erősen fokozódik. S z é p  f o r m a  és  
kitűnő anyaga ollóim legfőbb értéke.

Igen olcsó árak :
(BLEHA „Non plus ultra" 

hajnyiró ollók)
_18 19 20 sz.

P 4.70 5.— 5.40
Kérje uj árjegy
zékem ingyen 
és bérmenlve !

Mint különlegességet nagyon ajánlom 77. sz. 
borotvakésem feszes homorú éllel. A sokirányú 
kérelemnek engedve, ezen borotvát most is göm

bölyített véggel bocsáthatom rendelkezésre, úgy mint a 27-es és 28-as számunkat. 
Mindem egyes darab szigorúan vizsgálat alá vétetik.

í . . ’ ■ «■* - • .M -
\ .

•

Borotváim olcsósága feltűnő és aki okosan bánik pénzé
vel, BLEH A-BO RO TVÁT vásárol.
Ha megismeri borotváim nagyszerű előnyeit és kitűnő 
kezelhetőségét bármilyen szakállnál, akkor fog igazi olcsó
sága felől meggyőződést szerezni.

Borotva árak s
27 sz. francia él, csont-

nyélel .............  P 4.20
28 sz. ugyanolyan „ 4.20
77 sz. feszes, homorú

é l..........................P 5.40
20 sz. homorú él „ 7.20

Jó és olcsó foárászzszzerszzámoKat c s a k  fónevü szzalcUzzle-
temfoen vásárolgat megbízzíyatóan.

BLEHA FERENC
késmüves és mükőszörüsmester, Budapest, Vilm os császár-ut 27
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P ö n  r á  s z n , 1 ,<? A d

MIKLÓS ODON
TÁRD)

B i^ a p e s t j^ jn i - j^ J J / e s s e lM i^ i^ u t c a ^ e .

Berendezéseket kedvező feltételekkel részletre is készítek

Modern úri- és női fodrász
termek berendezési vá lla 
lata. | Tervezések, átalakí
tások, régi bútorok kicseré
lése. | V illany-, gáz- és v íz 
vezeték berendezéseket a 
legjutányosabb áron készít. 
Ajánlatokkal d í j me n t e s e n  

szolgálunk.

Értesítem a fodrászokat, hogy sikerült a világhírű 
„ T r i a n  on “ -borotvák képviseletét megszereznem. 
27-es és 28-as szélességben kaphatók. Ára P 4-

UVEGCSISZOLÓ ÉS 
TÜKÖRÍRUGYÍR
D E U T S C H  M Ó R  ÉS J E N Ő
Budapest, VI., Paulay Ede-utca 57. sz.

Telefonszám : 25—80
Régi tükrök ujratükrözése 
és javítása, üveglapok ma
nikűr és toilettasztalokhoz

■■HATTYÚ-
frhérnemU Vállal*

B u d a p e s t , V . , K o r a l l - u t c a  10. s z ám.  
c.Telefon 159-60 és 46-86

Szállít:

ffodr ász-fehérneműket
kölcsönrendszer alapján.

S Z A K T Á R S A M  !
Ismeri ön n RÉV-TOK-oi 
ős RÉV-TOK SZAPPANT ?
Ha eddig még nem ismerte meg, tegyen egy próbarendelést, 
meg fog győződni annak jó tulajdonságairól — amit mi 
sem bizonyít jobban, hogy alig egy éve, hogy forgak inba 
hoztam már is utánozzák, tehát figyelmeztetem szaktársaimat a 
R ÉV -TO K  1.80 P., és R É V -T O K  SZA PPA N  60 filléres 

árban  k izá ró lag  csak  nálam  kaphatók.
A  szappan csak az a valód i am i saját címkéimmel 
vannak ellátva, a többi más hasonló formájú szappanok 

silány utánzatok. Egyszersmind szaktársaimnak

B O £ D O G  VJ ÉVET KÍVÁNOK.!
Tisztelettel

R É V  F t l L Ö P  fodrászm ester
B udapes t ,  V . ,  V éc s e y -u .  5. s zám .

Borotválkozáshoz nem kell ecset 
nem ketl szappan

szab. ideális amerikai krémmel egyszer vékonyan bekeni a 
vizes arcot s nyomban dörzsölés nélkül tökéletesen hygie- 

nikusan és kellemesen borotvál.

IMT Időt és ruhát takarít.
Kapható : H ALÁSZ RICHÁR.D

Budapest, VIII., B aross-utca 109. szám.
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Nagy István SBS33?, Budapest
V. kerület, Sziget-utca 15b, 
Köszörüléseket és javításokat  
: : jótállás mellett vá lla lok  : : 

Sollingeni és ango l acé láru  á llandóan
raktáron.

S Z Ű C S  B £ £ ^
i l la t s z e r  ár u és f o d r á s z a i !  c i k k e k

le ere s le e tíés e
P  A J  O L  I  N  illatszer ű rü g y  A r  fölerakata

Szezon cikk :

Eau de Peary J é g ö a y  R u m

Összes bel- és külföldi illatszerek. Literes 
és kilós áruk. Összes fodrászati cikkek 
és k liékek, a legversenyképesebb árakon.

Ügyeljen a címre :

Budapest, V., Vilmos császár-ut 78.

Borbélyok acéláru boltja
K i á l l í t á s i  a r a n y  é r m e K K e l  K i tü n te tve .

0 0
Valódi „Clauberg" hajvágó olló, .Non Plus Ultra- P 5.60
H a f v á g ó g e p e K .  f en t í sx i jaK ,  m a n i K ü r s x e r s x á m o K ,  a x  
ö s s z e s  a c é l á r u l c K i v á l ó  m i n ő s é g b e n  é s  n a f j y o n  o l c s ó n

/Miller Jena solingeni finom acélárule
a y t U K ö s x ö r U s f )ö z  

R u ü a p e s t ,  V I I . ,  W e s s e l é n y l - u .  1.
Javítások, köszörülések szakszerűen eszközöltetnek. 

Vidéki megrendeléseket azonnal elintézek.

B O K O T M K E S E K  
az úttörő m árka!
27 vagy 28-as . . . P 5.60

Női é j úri fodrászteremnek
különösen alkalm as

nagy helyiség kiadó

B ajza -u tca  16. Andrássy-ut sarok.

FLASNER LAJOS
késm üves és m üköszörülde

Budapest,
VIII., József-körut 17.

Villanyerőre berendezett homorú 
borotva köszörűidé. Ango l 
és solingeni finom acéláru  

raktár.

Köszörüléseket és javítá
sokat olcsón számit.

Vidéki rendelések, köszörü
lések és javítások 24 órán  

belül eszközöltetnek.

,,MOLLA“ fodrászecset

Kapható minden szakiizlelben 
FOllllASZ MYAKKEFE 
FOHHÁSZ HAJKEFE
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PETHEÖ MIKSA
kései éi műköizörüi 

Budapest, VII. 
Dob-utca 107.

(Rottenhiller-u. mellett)

Raktáron tartok mindennemű bel- és 
külföldi acélárut.

Köszörülések és javítások legolcsóbb áron.

Á r j e g y z é k .

Borotvák.
Kronberg 27, 28_____ P 4.—

„ homorú 72, 77 „ 7.60 
Hamond 27, 28 ... ... „ 4.—
Kaiser Ellions............. „ 7.00
Robuso ..................  „ 4.20

Hajvágógépek.
Solár 3, 5, 7 mm. ... P 8.50 
Ugyanaz 0-ás ... „ 7.80
Citó 3, 5, 7 mm........ „ 5.40
Ugyanaz 0 -á s ............ „ 5.40

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non 

plus ultra 18 ... ... P 6.80 
Ugyanaz 19 ... „ 7 20
Ugyanaz solingeni 18 „ 4.'40 
Ugyanaz " 19 „ 5.—
Fenőszij, lógós és kézi 2— 10 
Maniláiról lók ... 2—2.40 P-ig
Borotvaköszörülés ... P 1.20 
Fodrászollóköszörülés „ —.64
Hajvágógépköszörülés „ 1.40

K ivá ló  m inőségi! fodrász fehér
neműt versenyképes áron  

kölcsönöz s autójával 
m enetrendszerű pon

to sságga l h áz 
hoz szállít.

Budapesti Nagy (i! őz mosó és 
Fehérnemű kölcsönző gyár

Budapest, 1
VI., Lőportár-utca 14 a.

Telefon: Teréz 297- 07.

S ^ f i u n p o o n
s z ő k e  é s  v ö r ö s  

K a p r a i é  :

R / p p I  J ó s  s é f n é l
B u d a p e s t ,  IL ,  Z s i g m o n d - u t c a  1.

b o r o t v a ,  sszíj, 
passzta  é s  o l ló
a leg jo b b  minőségű

Minden darabért feleősséget 
vállalok.

Kiérjen ár jegyzékei

Rei/er Mi&ály
fodrász, Budapest  
IV, Sütő-utca 1.

Molla-ecset, nagyobb . . 1.80
,, k is e b b ................ 1.40

V. Hamburgi fésű . . . .  —.80 
Ma tador-fésü

— .70. — .80. —.90 
Férfi hajbekötő . . . .  —.80
Stege-kötő ..................—.90
Marica, női liaj-

lek ö tő .......... —.05, —.70
Lady, női haj-

1 e k ö tő .......... —.55, —.00
Gummiszivaes . . . T. —.70, 

II. — .80, 11 r. —.90, IV. 1.00 
I.iemosótál, 33 cin. . . . 2.00
Szappanozó olasz csésze 1.30 
Marcell-vas 3.—, 3.20, 3.50
Habi bajuszvas..........  1.40
Babalmjtü, 40 es. 1 dob. 1.10
Kilós kékliajtü ............ <>.—
Doupla hajháló, vegyes

színben ..................  2.80
Kartács-bőrből párja . . 7.50
Csavaros lámpa,

1 égővel ................10.—
Csavaros lampa,

2 égővel ..................12.—
Lila timsókő, drb. —.30, —.40 
Fehér timsókő,

darab — .30, —.45, —.90 
Timsókup, nagy . . . .  1.00
Illatos timsókő, nikkel

tokban ............. 1.— , 1-40
Stift la ..................... .. —  30
Zsi nór n y a k va 11 a, f  eh ér,

Timsőtartő üvegből . . . —.00 
Pouder- és vattatartó, csi

szolt üvegbetéttel . . 17.— 
Fért őtel en i tő opá 1 ü vég,

nikkeltalppal..........  6.—
Fertőtel en i I ő oj )ál ii vég,

nik kel ta lppa l..........  7.—
Fért őt elen i tő opálüveg, 

felakaszd) a ló, nikkel-
ta lppal..................... 0.50

Külön betét hozzá . . . 2.00
Kölni szőrű, fehér és kék

darab ..................... 2.70
Locsoló, darab.............  2.20
Poudertartó, darab . . . 2.30
Brillantartó, darab . . 2.—
Patentszóró, kicsi. . . .  5.00

nagy ..................... 7.50
Nikkelgarnitura. kicsi,

4 részes.................. 14.—
Alpaeca-garnitura, 4 ré

szes .......... 22.— és 25.—
Rádium Schützer-csom. 2.40 
1 )raskóczy Schützer-

csoinag..................... 2.40
Forgószék, darab . . . .  72.—
Ülőszék, darab ..........  0.—
Várószék, darab . . . .  7.—
Borissá borotvakés 27.,

28..............................  4 —
Zománc lemosótál, drb 5.20 
Schild-tányér üvegből (lu

fiig.) darab .............10.—
fodrászati cikkek és 
felszerelések raktára

kgr. 6.-

LORISSA
Budapest, Vili., Kertész ucca 23. sz. (Wesselényi-u. mellett.)

!Telefon: József 339— 6‘7.
A fent jelzett árak készpénzfizetés mellett értendők._____

fütLART
VfOJfGV

A világhírű valódi solingeni

POLLART
BOROTVÁK

FENŐSZIJ ÉS PASZTA
kaphatók

T Ü R R  J.
mag rországi vezérképviselóné!

V., Akadém ia-utca 13. sz. 
II. em. 25.
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Készítményeink az összes fodrászat! szak»nagykereskedőknél kaphatók.

EMMER 9LR30S SZERELÉSI V rtLLALR T
Teljes  úri-, női fodrász és manikűr 

üzletek tervezése és kivitele.
( SPECI ÁL IS  S Z A KMŰHE L Y )

ALAPITTATOTT 1899-ik ÉVBEN.

Budapest, V I I . ,
B a r c s a y -u t c a  3. szám.

Telefon: .József 4 1 5 - 3 8 .
F ém áru gyár, ga lvan izá lé in tézet, v a 
lam in t fé m k észü lék ek  k iv ite lezése
legújabban központi hajszáritókészülékek

készítése
G y á r t  é s  s z a k s z e r ű e n  j a v í t :  

Fejmosó-készüléket, légszesz-v izm eleg itő t 
(autogeizer.) Hajmunkaszáritó-kemencét. 

Hajsütővasmelegitőt. Arcgözölő-készüléket. 
Fémmanikür-asztalokat. Fejtám lákat. Fod
rászasztali készleteket. Viaszbaba, paróka- 
és kirakatállványokat. Utcai fodrászlám pákat 

Cégértálakat és tartókat.
Azonkívül elvállal mindennemű gáz- és 

vizszerelési munkát.
S z o l i d  é s  p o n t o s  k i s z o l g á l á s .

24



MARVEL
ILLA TSZE R G YÁ R  RT.

Budapest, VÉL, Angol-utca 17—í 9. szám .
Gyárt fodrászok részére:

Elsőrendű kölni vizeket, fej mosószereket
(Bayram, Lotion, Champoon)

Folyékony és szilárd brillantinokat, fodrászpudert és 
egyéb kozmetikai cikkeket, valamint illatszereket.

L E R A K  A T  A I :

I. Miakity Elek, Bercsényi-utca 8. s VII. Karbach András, Nefelejts-utca 43.
1 II. Grosch Miklós, Zsigmond-utca 7. Vili. Fuchs Gyula, Losonczi-utca 11.

III. Sárközy János, Lajos-utca 91. IX. Balkányi Károly, Üllöi-ut 107.
IY. Gruber Ferenc, Korona-utca 2. IX. Majer György, Soroksári-ut 60.

1 V. Hell Vilmos, Váci-ut 104. Bodor János B., Jászberényi-ut 5.
VI. Hardy Dániel, Vilmos császár-ut 49. Balogh Pál fodrász. Üllői-ut, Mária Valéria-teleo.

1 Ambacb Ferenc, Aréna-ut 132.

K O Z M E T IK A I  M Ű S Z E R E K  lU r A T S Z E R E K é s P IP E P E C m K E K
i! f M i  v a [\« a a í  m  *;y  ] « f ia  «  k i  m  t s a



P A LLE T T A  R ICHÁRD UTÓDA

LÉBER KÁLMÁN
Borotva és késárugyára, £  Tökéletesen berendezett 

solingeni, sheffieldi finomacél- W  üzem fodrász szerszámok 
áru nagybani raktára, műkő- F V köszörülésére, javítására és 
szörüldéje és riikkelező telepe * • nikkelezésére
Alapi itatott 1889. Budapest, Vili., Rákóczi-ut 61 . Telefon: J. 58-09.

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővítsük. A  nálunk 
megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, a gyártásunkban, a mun

káinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves vevőinkkel való érint
kezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható : Ragaszkodunk a tényékhez 
és va lód isághoz! V á l l a l k o z á s u n k a t  n é g y  p i l l é r r e  é p í t e t t ü k :  A  szakszerű 
alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az üzleti élet min
den harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van: A megrendelő által teljesítendő fize

tésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan kedvesen 
meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! M ég akkor 

is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk 
olyan haszon, amiből másnak kára van! ♦  Köszörüléseket és javításo

kat, valamint nikkelezéseket gondosan és szakszerűen, a megígért 
időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban készítjük el és 

postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítunk.
Üzemünkben kipróbálható és általunk forgalomba hozott: Vlllamos-hajvágógép, villkmos-halszárltó villám™ 
másságé, villamos-porszívó, villamos padíófényesjtőkeJe^és^Ymamos3 vileiiltásNszivattyuk. ^

Á r j e g y z é k .

Valódi
Haj vágógépek 

,Juvel* 3-as 5, 7 mm
1 drb 

12. —

1 drb

Ugyanaz 0 - á s ..................................... 12.
Feltoló fésű küllőn 
Valódi „Protos" . . . 
Valódi Koh-i-noor 3-as 
Ugyanaz 0-ás

5, 7

Valódi „Mars" 3-as 5 ,7

L—
13.50
14.—
9.60

10. —
Ugyanaz 0 - á s .....................................  10.
Valódi „Mundus" 3-as 5, 7 . . . .  14.—
Ugyanaz 0- á s ..................................... 12.—

8.50 
5.— 
4.— 
3.25

Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 5, 7 .
„ Koh-i-noor . . ,

Lapok felpassitva, alsólap .
n n felsőlap . .

A legtökéletesebb gép Babi nyakborotválás 
helyett, nem húz, nem szúr, nem hagy el,

8.—

0.30
0.15
0.15

7.—
750

utána nem lesz vörös a nyak .
Rugók.

Juvel, Mars, Mundus . . . .  tct. 300
K o h -i-n o o r ..........................  150
Csavaralátétrugó..................  ” 1*50

Hajvágőollók.
Ered. pipás Clauberg Non plus Ultra 18 
U g y a n a z ......................................... ... ,
Ugyanaz solingeni 18 ........................  4 40
Ugyanaz............... 19............................ 5! -
Ugyanaz............... 20 ...........................  5 60
J. A. Henckels 1 8 ..................  7  
Ugyanaz 1 9 ...............’ ' ' '
Olcsó, sima 3 —4.— i g ......................  ,ou
Manikűr olló finom, vékony............... 2.00
}• A* Henckels ............... 4 qq

Manikűr reszelők _14_ 16 18 20 cm.
1.50 2. — 2.20 2.40 ~

Körömkaparó és feltoló ............. 1 ka
B orotvák  *

homorú 76-os 3 - 4 - 5  8 . . .  7.20
Léber fé lh om oru ..................................
Léber negyedhomoru . . . .  5 __
Léber Attila 27. 28.................  ‘ aaq
Johnson 7 csili, homorú 9 _
S. Pearson hom orú .................. i n __
Ugyanaz fr..................................   7 _
Gold Krone homorú 7 _
Kronenberg 27. 28.............. . . . ” * d —
Hamond 27. 28....................... * 4* _
Clauberg pipás 27. 28. . . .*
F. Ed. Wüsthof hom orú...............\ \ q* 
Merx u. Co. h o m o rú ...................  * g  
Ugyanaz francia élű a 'ah
Eredeti „Pollárt" 27. 28..................... * 460
Eredeti „Hamon“ P á r is ................... 5 _ :

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű nyél
lel van szerelve és jótállással 

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.— ig me
lyek használatra preparált állapotban lesznek 
kiadva és a jó fenésért garantálva.

Köszörülések és javítások.
Borotva köszörülések 
Fodrászolló _
Manikürolló

1.44 
0.80

SikteteSTr1: • • j §Haj- és szakállgép

Fechseríverima CSOntnyél borolvára feiszege-
1.20

Fo?^m rerH4T t,raSZaPPan mindlg 8 ,eg°'C8óbb árban.



KS

P A L L E T T A  R IC H ÁR D  UTÓ D A

LÉBER KÁLMÁN
Borotva és késárugyára, £  Tökéletesen berendezett 

solingeni, sheffieldi finomacél- W  üzem fodrász szerszámok 
áru nagybani raktára, m ű k ö - r í  köszörülésére, javítására és 
szörüldéje és nikkelező telepe * • nikkelezésére
Alapittatott 1889. Budapest, VIIL, Rákóczí-ut 61 . Telefon: J. 58-09.

Üzemünk fejlődése megkövetelte, hogy gépeink állományát és üzlethelyiségünket bővítsük. A  nálunk 
megszokott szerénységgel tudatjuk ezen körülményt, aminek alapköve, a gyártásunkban, a mun

káinkban, ármegszabásainkban, versenyképességünkben, kedves vevőinkkel való érint
kezésben, nemkülönben minden cselekedetünkben megtalálható : Ragaszkodunk a tényékhez 
és va lód isághoz! +  V á l l a l k o z á s u n k a t  n é g y  p i l l é r r e  é p í t e t t ü k :  A  szakszerű 
alaposságra, a folytonos gondosságra, a technika helyes alkalmazására és az üzleti élet min
den harcát megálló erkölcsére. Ebben benne van:  A  megrendelő által teljesitendő.fize- 

tésért a legtöbbet tudni nyújtani. A panaszával, ha előfordul, éppen olyan kedvesen 
meghallgatni és segíteni, mint a vásárlásnál. Csak igazat mondani! M ég akkor 

is, ha látszólag ellenünk szólna, tudni és megérteni, hogy nem kell nékünk 
olyan haszon, amiből másnak kára van! ♦  Köszörüléseket és javításo

kat, valamint nikkelezéseket gondosan és szakszerűen, a megígért 
időre pontosan, a lehető legolcsóbb árban készítjük el és 

postai megrendeléseket haladéktalanul továbbítunk.
Üzem ünkben kipróbálható  és általunk fo rga lom ba  hozott: V i l lam os-h a jvágógép , v illkm os-ha iszárltó  v i l lam os-  
m ásságé, villam os-porszívó , villamos pad ló fényesitőkefe  és villam os vízellátási-szivattyúk. Kérjük  alkalom

adtán szives látogatását.

Hajvágógépek
3-as 5, 7 mm.Valódi „JuveP 

Ugyanaz 0-ás . .
Feltoló fésű k ü llő n ..........................
Valódi „ P r o t o s " ..............................
Valódi Koh-i-noor 3-as 5, 7 . . .
Ugyanaz 0 -á s ..................................
Valódi „Mars" 3-as 5, 7 ...............
Ugyanaz 0 - á s ..................................
Valódi „Mundus" 3-as 5, 7 . . .
Ugyanaz 0 - á s ..................................
Rendszer Juvel 0-ás vagy 3-as 5, 7

„ K oh -i-n oor.......................
Lapok felpassitva, a lsólap...............

„ „ felsőlap . . . .
A legtökéletesebb gép Babi nyakborotválás 
helyett, nem húz, nem szúr, nem hagy el,

1 drb 
12.— 
12.— 
1.— 

13.50 
14.— 
960 

10.— 
10. —  
14.— 
12 —  

850 
5 — 
4 — 
3.25

3 00
1.50
1.50

utána nem lesz vörös a nyak
Rugók.

Juvel, Mars, Mundus . . . .  tct.
K o h -i-n o o r ..........................  „
Csavaralátétrugó................... „

Hajvágóollók.
Ered. pipás Clauberg Non Plus Ultra 18
U g y a n a z ..........................................19
Ugyanaz solingeni 1 8 ..........................
Ugyanaz............... 1 9 ............................
Ugyanaz............... 2 0 ............................
J. A. Henckeis 1 8 ..............................
Ugyanaz 1 9 ..............................
Olcsó, sima 3 —4.— i g .......................
Manikűr olló finom, vékony...............
J. A. Henckeis......................................

Manikűr reszelök 14 16 18 20
1.50 27- 2.20 2.40

8.—

0.30
0.15
0.15

7 — 
750 
4.40 
5.— 
560 
7.— 
7.50

2.00
4.00

cm.

t drb

7.20
6.40
5.—
4.40 
9.—

Körömkaparó és feltoló ........................... 1.50
Borotvák

Léber homorú 76-os 3— 4—5 8 . . .
Léber fé lh om oru ..................................
Léber negyedhom oru...........................
Léber Attila 27. 28................................
Johnson 7 csili, h o m o rú ...................
S. Pearson hom orú ..............................  10.—
Ugyanaz fr..............................................  7 _
Gold Krone homorú . . ' ...................  7’__
Kronenberg 27. 28.................................  4.__
Hamond 27. 28..................................  ’ 4 __
Clauberg pipás 27. 28........................... ö!—
F. Ed. Wüsthof hom orú....................... 6.—
Merx u. Co. h o m o rú ..........................  6.—
Ugyanaz francia é l ű ..........................  4.40

„Pollárt" 27. 28. 
„Hamon" Páris

4.60
5.—

Eredeti 
Eiedeti

Minden borotva csont, vagy hasonló értékű nyél
lel van szerelve és jótállással

Fenőszijak lógós és kézi 2.— 10.— ig, me
lyek használatra preparált állapotban lesznek 
kiadva és a jó fenésért garantálva.

Köszörülések és javítások.
Borotva köszörü lések.......................
Fodrászolló „ ...............
Manikürolió „ ...............
Haj- és szak á llgép ...................

N ikkelezés.................................. ’
Fehér, príma csontnyél borotvára feiszeee- 

c s e l v e .................................................ö
Schtítzer borotvaszappan mindig a legolcsóbb árban. 

Forgalmi adó és csomagolás az árakban bennfoglaltatik 
és így az külön nem lesz felszámítva. *

1 44
0.80
0.56
1.60
1.60

1.20

Európa Irodalmi és u.vomda! n W n n d raasds  (ls„ Zgatd Scbuddek Tibor d'r.). Budapest. VL. <Vnt«. 19




